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اشراف عام
أ.م.د غيداء قيس ابراهيم  لـغــات

�سنة جديدة 
وطموحات متجددة

والت��ي  الجدي��دة  ال�س��نة  الع��الم  دخ��ل 
ن�أم��ل ان تك��ون �س��نة لل�س�لام والرفاهي��ة 
والازده��ار لبلدنا العزيز وكليتنا الحبيبة 

عرو�س كليات جامعة بغداد.
م��ع اطلال��ة كل ع��ام تتج��دد الامني��ات 
وتكبر طموحات الان�سان وتت�سع احلامه, 
فمن حق كل ان�سان وكل م�ؤ�س�سة علمية او 
اكاديمي��ة ان تحلم بالمزي��د من الانجازات 

التي تلبي طموحاتها.
احلامن��ا  لن��ا  اللغ��ات  كلي��ة  في  نح��ن 
وطموحاتنا الم�شروعة المرتبطة بال�صورة 
الم�شرقة التي ر�سمناها لهذه الكلية؛ �صورة 
)الكلي��ة – الطم��وح( الت��ي ت�ش��كل مركز 
ا�شعاع علم��ي وثقافي وح�ض��اري في الوطن 
للتوا�ص��ل  ج�س��را  تك��ون  مثلم��ا  الحبي��ب 

الان�ساني مع العالم.
ن��درك ان نق��ل الاحلام الى ار���ض الواقع 
ان  بمج��رد  تنج��ز  �سهل��ة  عملي��ة  لي�س��ت 
نتمناه��ا, الا انن��ا نع��رف اي�ضا انه��ا لي�ست 
م�ستحيل��ة ابدا �شرط ان نوف��ر مقت�ضيات 

النجاح لها.
ه��ي  الطموح��ات  تحقي��ق  �ش��روط  اول 
امت�لاك الارادة القوي��ة الواثق��ة والنية 
ال�صادقة والعمل الجماعي المنظم المتجرد 
من الانانية ونكران الذات وو�ضع الم�صلحة 

العامة ن�صب عيون جميع العاملين.
ان مات�شه��ده كليتنا من حم�لات تطوعية 
ومبادرات جميلة وانجازات علمية متميزة 
ت�شير الى اننا على الطريق ال�صحيح لبلوغ 

ذروة النجاح وقطف ثماره.
واذ نب��ارك كل ه��ذه الخط��وات الرائع��ة 
ان  ت�ستح��ق  فكليتن��ا  المزي��د,  الى  نطم��ح 

نبذل كل ما ن�ستطيع من اجلها.
�سنة �سعي��دة مكلل��ة بالنجاحات وتحقيق 

الطموحات.
العز وال�سلام والامان لوطننا العزيز.

      �شه��دت كلي��ة اللغ��ات 
وتنظيف  ت�شج�ري  حملة 
تح��ت  وا�سع��ة  وت�أهي��ل 
غي��داء  �أ.م.د.  �إ�ش��راف 
قي�س ابراهيم عـ . عميد 
اللغ��ات وبم�شاركة  كلي��ة 
الاق�س��ام العلمي��ة طلبة 

وتدري�سيين . 
فمنذ �صباح يوم الخمي�س 
م��ن  والع�شري��ن  ال�ساب��ع 

كان��ون الأول با�شر طلبة 
الكلي��ة بمتابعة ميدانية 
هيئ��ة  �أع�ض��اء  م��ن 
الاق�س��ام  في  التدري���س 
ل��زرع  بحمل��ة  العلمي��ة 
في  وتوزيعه��ا  ال�شت�لات 
حدائق الكلي��ة و�أروقتها 
تول��ت  فيم��ا  وممراته��ا 
مجامي��ع �أخ��رى تنظيف 
القاعات و�صبغها وت�أهيل 

ذل��ك  الى  يحت��اج  م��ا 
م�صابي��ح  ا�ستب��دال  م��ع 
الإنارة وال�ستائر وتعليق 
ذات  الفني��ة  اللوح��ات 
بالمق��ررات  العلاق��ة 

الدرا�سية .
 وعك�س��ت المب��ادرة عم��ق 
العلاق��ات الان�سانية بين 
�أ�س��رة الكلية حيث مولت 
اع�ض��اء  تبرع��ات  م��ن 
هيئ��ة التدري���س الذي��ن 

�شاركوا طلبتهم في العمل 
في �صورة تفاعل رائعة .
 من جانبها ثمنـــــــــــــت 

د. غيـــــــــــــــــــــداء قي�س 
ه��ذه المب��ادرة ودعت الى 
ب��ذل المزي��د م��ن الجهود 
للإرتقــــــــــــ��اء  العلمي��ة 
الى  اللغ��ات  بكلي��ة 
الم�ؤ�س�ســـــــــــــــات  م�ص��اف 
الأكاديمي��ة الراقي��ة في 

العالم .

حملة ت�شجير وتنظيف وا�سعة في يوم العمل التطوعي
اللغات تس��تقبل الس��نة الجديدة بحلٌة باهية

مثل��ت ا.م.د غيداء قي���س ابراهيم ع. عميد 
كلي��ة اللغات ال�سيد رئي�س جامعة بغداد ا.د 
ع�لاء عب��د الح�سين عب��د الر�س��ول في ندوة 
التنوع الاحيائي والتوازن البيئي في العراق  
الت��ي اقامها مرك��ز بحوث ومتح��ف التاريخ 
الطبـــيع��ي العراقــــــــ��ي ي��وم الاربعـــــــــ��اء 

. 2018 / 12 /19
واطلعت ال�سيدة ممثل ال�سيد رئي�س الجامعة 
على فعاليات ون�شاطات المركز مثل ا�ستعرا�ض 
اليدوي��ة واعم��ال الخ��زف  بع���ض الح��رف 
البو�س�ترات  ومعر���ض  الفني��ة  والاعم��ال 
العلمية التي انتجت م��ن تدري�سيي وباحثي 

المركز.
وق��دم مدي��ر المرك��ز �شه��ادة تقديري��ة الى 
ال�سيدة ممثل رئي�س جامعة بغداد لح�ضورها 
الفاعل وتفاعلها العلمي مع الندوة وفعاليتها 

المختلفة.

الاستاذ المساعد الدكتورة
غيداء قيس ابراهيم

الدكتورة غيداء قيس  تمثل رئيس الجامعة في ندوة التنوع الاحيائي 



2لـغــات
اللغات تنجز المرحلة الاولى من مشروع المكتبة الافتراضيةتدريسيات يشاركن بدورة تدريبية في فرنسا

شعبة ضمان الجودة : انجاز استمارات تقييم 
الاداء بلغ مراحل متقدمة

�شارك��ت ث�لاث تدري�سي��ات بق�س��م اللغة 
الفرن�سية في كلية اللغات بدورة تدريبية 
لغوي��ة نظمته��ا جامع��ة ارنت��وا م�ؤخرا.
فقد التحقت التدري�سي��ات منتهى فا�ضل 
عب��د وي�سرى كامل كاظم واينا�س جا�سم 
برنامج��ا  ت�ضمن��ت  تدريبي��ة  ب��دورة 
تدريبي��ا لتعليم اللغ��ة  الفرن�سية لفئات 
والاطب��اء  كالمحام�ني  مح��ددة  مهني��ة 
الرقمي��ة  والو�سائ��ل  والمهند�س�ني 
الالكتروني��ة  والمواق��ع  والبرمجي��ات 
. والمعلوم��ات  البح��ث  في  ودوره��ا 
كم��ا ت�ضمنت ال��دورة محا�ضرات نظرية 
وتطبيق��ات عملي��ة في اللغ��ة الفرن�سية 
كلغة اجنبي��ة ومعرفة اتجاهات المناهج 
وط��رق التدري���س وتطوير مه��ارات ادار 
الف�ص��ل والر�س��وم المتحرك��ة وتخطي��ط 
واث��ر  والتقيي��م  التعليم��ي  الت�سل�س��ل 
التعلي��م  لتعزي��ز  التربوي��ة  الممار�س��ات 
والابداع��ي  والتفاعل��ي  التح�ض�ريي 
الان�شط��ة. واق�تراح  المناه��ج  م��ع 
بم�ست��وى  التدري�سي��ات  وا�ش��ادت 
ال��دورة وم��ا تعلم��ن منه��ا م��ن معلوم��ات 
التدري�سي��ة. مهاراته��ن  تغن��ي 

انج��زت كلي��ة اللغ��ات المرحل��ة الاولى م��ن م�شروع 
بيان��ات  بادخ��ال  العراقي��ة  العلمي��ة  المكتب��ة 
120 تدري�سي��ا وطال��ب درا�س��ات علي��ا في المكتب��ة 

الافترا�ضية.
وق��ال مدير المكتب��ة العام��ة لكلية اللغ��ات المدر�س 

محم��د ها�ش��م اللام��ي ان م�لاكات المكتب��ة انجزت 
ادخ��ال بيان��ات الدفع��ة الاولى م��ن التدري�سي�ني 
المكتب��ة  م�ش��روع  في  العلي��ا  الدرا�س��ات  وطلب��ة 
الافترا�ضية كمرحل��ة اولى و�سوف توا�صل ادخال 

بيانات الدفعة الثانية الاخرى.

وذك��ر ان��ه ا�صب��ح بام��كان التدري�سي�ني الم�سجل�ني 
موقعه��ا  في  الدخ��ول  الافترا�ضي��ة  بالمكتب��ة 
الالك�تروني الاطلاع على كن��وز المعرفة العلمية في 
مختل��ف الاداب واللغ��ات والم�ص��ادر اللغوي��ة واخر   

الدوريات        العلمية العالمية

انج��از  ن�سب��ة  و�صل��ت 
الاداء  تقيي��م  ا�ستم��ارات 
ال�سن��وي لتدري�سي��ي كلي��ة 
الدرا�س��ي  للع��ام  اللغ��ات 
2017 – 2018 الى مراحل 
متقدمة ومن الم�ؤمل اكمالها 

قريباً.
مدي��ر  ال�سي��دة  وقال��ت 
الج��ودة  �ضم��ان  �شعب��ة 
�س���ؤدد  �أ.م  والاعتمادي��ة 
فا�ض��ل كاظ��م ان العامل�ني 
في ال�شعب��ة يبذل��ون جهوداً 
ا�ستم��ارات  لانج��از  كب�رية 
التقييم على وفق توجيهات 

العم��ادة وبما ي�ضمن حقوق 
اع�ضاء هيئة التدري�س .

انن��ا نعم��ل ب��روح  وذك��رت 
الفريق الجماعي وب�شفافية 
وبام��كان التدري�سي معرفة 
الدرجة التي يح�صل عليها 
واجب��ات  ان  وا�ضاف��ت   .
ال�شعب��ة تمت��د الى مح��اور 
اخرى اهمها متابعة جودة 
مخت�ربات الكلي��ة وملف��ات 
الت�صني��ف الوطن��ي ا�ضافة 
الى الح�صول على الاعتماد 
م��ن  والاكاديم��ي  الم�ؤ�س�س��ي 
الاعتم��اد  خدم��ة  هيئ��ة 

للكليات والجامعات الدولية 
L.A.A.E ومقرها المملكة 

المتحدة.
وذكرت الموظفة في ال�شعبة 
انن��ا  فلح��ي  ذرب  انت�ص��ار 
تعم��ل حالي��اً عل��ى تنظيم 
دلي��ل اج��راءات العم��ل في 

الكلية.
يذكر ان ال�شعبة ت�ضم عددا 
الوظيفي��ة  الكف��اءات  م��ن 
ال�شابة الت��ي دخلت دورات 
حق��ل  في  ع��دة  تاهيلي��ة 

الجودة والاعتمادية.

تدريسيو الاسبانية يبحثون إشكاليات النقد الترجمي

ندوة ارشادية لطلبة 
السريانية 

رئاسة الروسية 
تتفقد طلبتها 

بالاقسام الداخلية

ندوة عن الأدب المقارن

بحث تدري�سيو ق�سم اللغة الا�سبانية في 
كلي��ة اللغات �إ�شكالي��ات النقد الترجمي 
ومهام��ه و�أ�ساليب��ه خ�لال ن��دوة علمية 
عقدت في ال�ساب��ع والع�شرين من ت�شرين 

الث��اني 2018 بح�ض��ور ع��دد كب�ري م��ن 
ا�ساتذة الكلية وطلب��ة الدرا�سات العليا 

.
�أوراقه��م  في  الباحث��ون  وتن��اول 

في  الترجم��ي  النق��د  �أهمي��ة  البحثي��ة 
ترجم��ة  و�أ�س���س  الدرا�سي��ة  القاع��ة 
الم�صطلحات والتكاف�ؤ في النقد الترجمي 
في  ال�صحيح��ة  غ�ري  والا�ستعم��الات 
العربي��ة  الى  الا�سباني��ة  الترجم��ة 
والكف��اءة  المثالي��ة  الترجم��ة  ومعاي�ري 

التداولية وا�شكاليات الترجمة .
وا�ستعر�ضوا مفاهيم نظرية وتطبيقات 
م��ن ن�صو�ص باللغ��ة الا�سباني��ة خ�ضعت 

للنقد الترجمي .
       وا�ترشك في الندوة التدري�سيون : د. 
ريا���ض مهدي جا�سم – �أ.م. حنان كريم 
– المدر�س محمد  –  د. �شذى ا�سماعيل  

داخل – �أ.د. عبير ح�سين.
 كم��ا ق��دم طال��ب الماج�ستير و�س��ام �سعد 
مداخلة ب��شأن مو�ضوع الندوة واختتمت 
الدكت��ور  الفعالي��ة بمداخل��ة للا�ست��اذ 

حكمت عبد المجيد علاوي

إستعداد إيراني لدعم قسم 
اللغة الفارسية

فعاليات ثقافية لطلبة اللغات 
في السفارة التركية

الايطالية تشارك بندوة علمية 
بشأن الاثار

       زار مع��اون الم�ست�ش��ار الثق��افي وم�س���ؤول ال�ش���ؤون العلمي��ة 
والجامعي��ة في �سف��ارة الجمهوري��ة الا�سلامية الايراني��ة ال�سيد 
حمي��د ر�ض��ا ا�سلامي ق�س��م اللغ��ة الفار�سية في كلي��ة اللغات يوم 

الاثنين 26 ت�شرين الثاني 2018 .
    والتق��ى �إ�سلامي رئي�س الق�سم واع�ضاء هيئة التدري�س وطلاب 
المرحل��ة الأولى و�أبدى ا�ستعداد الملحقية الثقافية لدعم الق�سم 

بكل ما ي�سهم في تطوير الم�ستوى العلمي للطلبة .
       وعل��ى هام���ش الزي��ارة عقدت ندوة علمي��ة نظمها الق�سم عن 
دور الترجم��ة في تقري��ب الأفكار وال��ر�ؤى بين اللغت�ني العربية 

والفار�سية .

�ضيفت ال�سفارة التركية مجموعة من طلبة  ق�سم اللغة التركية 
بكلي��ة اللغ��ات م��ع تدري�سي��ي الق�س��م ي��وم الخمي���س 22 ت�شرين 

الثاني 2018 في خطوة تعد الاولى من نوعها .
وادى الطلب��ة وهم من الاوائل عل��ى مراحلهم الدرا�سية فعاليات 
ثقافي��ة وعلمية باللغة التركية ت�ضمنت محادثات بالتركية مع 
العامل�ني بال�سف��ارة به��دف �صقل مه��ارات التحدث ،كم��ا ت�ضمنت 
الزي��ارة اجراء م�سابقات طلابي��ة واداء بع�ض الاغاني التركية 
وا�ش��اد ال�سف�ري التركي فاتح يل��دز بم�ستويات الطلب��ة وقدراتهم 

الثقافية وقدم لهم هدايا تذكارية.

�شارك ق�سم اللغة الايطالية بكلية اللغات في اعمال ندوة علمية 
لمنقبي الاث��ار التابعين للمتحف الوطني العراقي عقدت في 19/

ت�شرين الثاني/2018 .
توظي��ف  و�سب��ل  الايطالي��ة  اللغ��ة  اهمي��ة  الن��دوة  وتناول��ت 
الثقاف��ة الايطالي��ة في مجال التنقي��ب في الع��راق بالم�شاركة مع 
البعث��ات الاثارية الايطالية. وا�ش�ترك في الندوة ا�ضافة لكلية 
اللغ��ات مكت��ب وكي��ل وزارة الثقاف��ة العراقية وجامع��ة تورينو 

الايطالية.

عقد ق�سم اللغة ال�سريانية بكلية اللغات 
ن��دوة ار�شادي��ة لطلبت��ه في 26 ت�شري��ن 
الث��اني 2018 بم�شاركة رئي���س واع�ضاء 

هيئة التدري�س .
وتناول��ت الن��دوة �ش��رح بع���ض المعوقات 
وال�صعوب��ات الت��ي ق��د تواج��ه الطلب��ة 
و�سبل معالجتها وكيفية تنظيم العلاقات 
ب�ني الطالب وزملائه وا�ساتذته واهمية 
التركيز على الناحي��ة العلمية وبرنامج 
ادارة الطالب و�ضرورة الالتزام بالدوام 
واح�ترام قد�سي��ة المحا�ض��رات العلمية 
ان�ضب��اط  وقوان�ني  الجامع��ي  والح��رم 

الطلبة

تفق��د رئي�س ومقرر ق�سم اللغة الرو�سية 
بكلي��ة اللغ��ات د. يا�سين حم��زة ود.علي 
عدن��ان م�شو���ش ي��وم الاح��د 26 ت�شرين 
الث��اني 2018 طلب��ة الق�س��م ال�ساكن�ني 
بالاق�س��ام الداخلي��ة ب�ش��ارع فل�سطين في 

بغداد.
واطلعا على او�ضاع طلبة الق�سم ومعرفة 
احتياجاته��م و�سبل معالجته��ا بالتعاون 
وقدم��ا  التدري���س  هيئ��ة  اع�ض��اء  م��ع 
للطلبة وجبة ع�شاء اكراما و�ضيافة لهم 
من اج��ل تعزيز ال�ص�لات الان�سانية بين 

الطلبة والتدري�سيين.

نظم ق�س��م اللغة الكردية في كلي��ة اللغات ندوة 
علمي��ة بعن��وان الأدب المق��ارن ودوره في تطوير 
العلاقات الان�سانية بين المجتمعات يوم الأربعاء 

الموافق  2018/11/28 .
     وحا�ضر فيها رئي�س ق�سم اللغة الكردية �أ.د. 
ا�سماعيل ابراهيم �سعيد و �أ.م. ح�سن علي �صفر  
حي��ث �سلط��ا  ال�ض��وء عل��ى الحقب��ة التاريخية 
الت��ي ب��د�أ فيه��ا انت�ش��ار الأدب المق��ارن بو�صف��ه 
الأدب الذي يدر���س مواطن التلاقي بين الآداب 
في لغاته��ا المختلفة  و�لاصته��ا الكثيرة المعقدة في 
حا�ضرها و ما�ضيها، وما لهذه ال�لاصت التاريخية 
م��ن ت�أث�ري وت�أث��ر . و�أ�ش��ارا الى خ�ض��وع الآداب 
الأوروبية في بع���ض اتجاهاتها  للإتجاه الديني  
ويتمث��ل في �سيط��رة رجال الكني�س��ة على الأدب 
فكان��ت اللاتينية اللغة الوحي��دة للعلم والأدب 
والت��ي بدورها ربطت درا�سة الأدب بالعودة �إلى 
ثلاثة عنا�صر هي البيئة والخ�صائ�ص المتباينة 
الت��ي تعي�ش فيها ال�شعوب والجن�س ومايملكه من 
مكونات ومقومات  يرثها الفرد من بيئته والإطار 

الزماني الذي يتم فيه �إنتاج الن�ص الأدبي   .
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تدريسيات يبحثن 
دور المرأة الاكاديمية في المجتمع 

       �شارك��ت مجموعة م��ن تدري�سيات كلية اللغات في ندوة ثقافية بعنوان دور 
المر�أة الأكاديمية في المجتمع العراقي بتاريخ 2018/12/12 .

     فق��د �شارك��ت التدري�سي��ات د. �إينا�س طارق ود. �آي��ات يو�سف و م. ندى عبد 
العزي��ز وم. ف��رح عب��د الجلي��ل و م.م. هن��د ط��ه م.م. و رنا محم��د في الندوة 
الثقافي��ة المذك��ورة التي تم خلالها بيان الدور القي��ادي للمر�أة الأكاديمية في 

المجالات التربوية والثقافية والاجتماعية .
    ودع��ت الن��دوة الت��ي �أدارتها التدري�سي��ة د. ورود ناجي الى من��ح المزيد من 

الفر�ص �أمام الن�ساء الأكاديميات للإ�ضطلاع بادوارهن في قيادة المجتمع .
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اللغات تقيم معرضها الأول للفنون التشكيلية

تدريسيان يشاركان بمؤتمر 
علمي في الكوفة

عمادة اللغات تتابع تطوير النشاطات الرياضية الطلابية
      تقديرا وت�شجيعا من عمادة كلية اللغات  للفن الت�شكيلي 
م��ن �أجل تقديم المزيد من العطاء والإب��داع ،  �أقيم المعر�ض 
الت�شكيل��ي الم�ش�ترك الأول ب�شعب��ة الن�شاط��ات الطلابية في 

كلية اللغات للعام الدرا�سي الحالي 2018 – 2019 .
وا�ش�ترك باع��داد هذا المعر���ض الموظفان  ع��ادل هادي عبد 
الله و ولي��د خلف محمد  وتميز المعر���ض بم�شاركة 50 عملا 
فني��اً من الاعم��ال الت�شكيلي��ة والفنية  والت��ي ا�ستطاعا من 
خلالها بلورة عالمهم الفني  لي�ؤكدوا قدرة الفنان على �إثبات 

ذاته وت�أثره بالحركة الت�شكيلية العراقية .
وتوزع��ت الأعم��ال الم�شارك��ة ب�ني الاتجاه��ات التعبيري��ة 
والتجريدي��ة وكذلك الواقعي��ة �إلى جانب الفلكلور ال�شعبي 

البغدادي والنحت والخط العربي وفنون �أخرى .

�شارك التدري�سي��ان بق�سم اللغة 
را�ض��ي  رحي��م  �أ.م.د.  العبري��ة 
عب��د و�أ.م.د. جا�س��م ر�شيد حلو 
في الم�ؤتم��ر ال�ساب��ع ال��ذي اقامه 
مركز الدرا�سات التخ�ص�صية بين 
الح��وزة والجامع��ة وال��ذي عقد 
تح��ت �شعار ” الح��وزة والجامعة 
عملي��ة  في  رئي�سي��ان  – قطب��ان 
النهو���ض الفك��ري والح�ض��اري” 
يوم��ي 16 – 17 ت�شري��ن الث��اني 

2018 في النجف الا�شرف.
بحث��ا  التدري�سي��ان  الق��ى  فق��د 
بعنوان ” اليات الخطاب ال�سيا�سي 
الا�سرائيلي الموجه للعراق ودول 
المنطق��ة” �سلطا فيه ال�ضوء على 
الا�سرائيل��ي  الخط��اب  ماهي��ة 
التط��ورات  الى  ونظرت��ه 
الاجتماعي��ة وال�سيا�سي��ة لدول 
نظرت��ه  ع��ن  ف�ض�لا   ، الخلي��ج 
الى ق��درات الع��راق الع�سكري��ة 

�ش��ان  م��ن  التقلي��ل  ومحاولات��ه 
انت�صارات��ه ومحاولاته لتفكيك 
في  والتدخ��ل  ال�شعب��ي  الح�ش��د 
ال�ش��ان الداخل��ي العراقي ودول 

المنطقة .
وق��د �ش��ارك في الم�ؤتم��ر العدي��د 
م��ن ال�شخ�صي��ات في دول الع��الم 
.و�أثنى المركز على ما تم تناوله 
في البحث والو�صول الى النتائج 

والتو�صيات.

دع��ت الا�ست��اذ الم�ساعد 
قي���س  غي��داء  الدكت��ورة 
كلي��ة  عمي��د  ع.  ابراهي��م 
الاهتم��ام  الى  اللغ��ات 
الريا�ضي��ة  بالن�شاط��ات 
للح�صول  وال�سعي  الطلابية 
في  متقدم��ة  مراك��ز  عل��ى 
في  متقدم��ة  ال�سباق��ات 
الريا�ضي��ة  ال�سباق��ات 

الجامعية.
ج��اء ذل��ك خ�لال تفقده��ا 
ل�شعبة الن�شاطات الطلابية 
البرام��ج  عل��ى  للوق��وف 
تنفذه��ا  الت��ي  والخط��ط 
وكيفية الارتقاء بم�ستويات 

الاداء.
كم��ا زارت الدكت��ورة غيداء 
ق�سم اللغة الرو�سية لمتابعة 
التعليمي��ة  العملي��ة  �س�ري 
للق�س��م  العلم��ي  والن�ش��اط 
�س�ري  عل��ى  اطلع��ت  حي��ث 
التدري�س ووجه��ت ب�ضرورة 
لتحقي��ق  الع��الي  الالت��زام 

التفوق العلمي.
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رئيس جامعة بغداد يثمن 
جهود شعبة اعلام اللغات

الاسبانية تجهز قاعة 
بمعدات الكترونية

محاضرة تبحث البناء الفني 
للحكايةالشعرية العبرية 

الفارسية تناقش دور الترجمة في تقريب الافكار

ثم��ن ال�سي��د رئي�س جامع��ة بغداد الا�ست��اذ الدكت��ور علاء عبد 
الح�س�ني عبد الر�س��ول جهود العامل�ني في �شعبة الاع�لام بكلية 
اللغ��ات لح�ص��ول ال�شعبة على احد المراك��ز الثمانية الاولى على 

الجامعة خلال العام الدرا�سي 2017 – 2018 .
ووج��ه ال�سيد رئي�س الجامعة كتاب��ا بهذا ال�شان الى عمادة كلية 
اللغات ذكر فيه ) كان لجهودكم القيمة المتميزة وح�صول كليتكم 
على المرتبة الثامنة للاح�صائية ال�سنوية للاخبار المن�شورة للعام 
الدرا�سي 2017 – 2018 له الاثر الفاعل في نفو�سنا متمنين لكم 

المزيد من التقدم والنجاح خدمة ل�صالح جامعتنا الام(.
م��ن جانبه��ا بارك��ت الا�ست��اذ الم�ساع��د الدكت��ورة غي��داء قي���س 
ابراهي��م ع / عميد كلية اللغات ح�صول �شعبة الاعلام على هذه 
المرتب��ة المتقدمة وتمنت لل�شعبة الح�صول عل��ى اعلى المراتب في 

الم�ستقبل.
وقال��ت ان الن�شاط الاعلامي ه��و واجهة الكلية ولابد ان يعك�س 
الحراك الثق��افي والعلمي الذي ت�شهده الكلية واق�سامها العلمية 

كل يوم.
يذك��ر ان �شعب��ة الاع�لام تعم��ل ع�رب موقعها الالك�تروني الذي 
العلمي��ة  والن�شاط��ات  والطلب��ة  التدري�سي�ني  حرك��ة  يتاب��ع 
والثقافي��ة وين�شره��ا بال�ص��ورة والمو�ضوع الاعلام��ي، كما ت�صدر 
ال�شعب��ة �صحيف��ة لغ��ات ب�صورة دوري��ة وهي �صحيف��ة اخبارية 
ثقافي��ة تعن��ى بالثقافة اللغوي��ة والاداب والترجم��ة بم�شاركة 

تدري�سيي وطلبة الكلية. 

ا�ستم��رارا في تنفيذ المب��ادرات التطوعية نف��ذ ا�ساتذة 
وطلب��ة ق�س��م اللغ��ة الا�سباني��ة في كلية اللغ��ات حملة 

جديدة في هذا ال�سياق .
فق��د جه��ز ا�سات��ذة وطلب��ة الق�س��م قاع��ة نموذجي��ة 
للدرا�س��ات الاولية باجهزة الكتروني��ة حديثة تواكب 

القاعات الدرا�سية في الجامعات العالمية.
كم��ا تم طلاء ج��دران القاعة وجعله��ا في حلة جديدة 

ت�سهم في خلق اجواء نف�سية مريحة  لتلقي المعرفة.

نظ��م ق�س��م اللغة العبري��ة في كلية اللغ��ات محا�ضرة علمية 
بعن��وان  البناء الفني وال�س��ردي للحكايةال�شعرية العبرية 
ل�ش��ا�ؤول ت�شرنخوف�سك��ي   ي��وم الاربعاء المواف��ق 14 ت�شرين 
الث��اني 2018 بح�ض��ور ا�سات��ذة الق�س��م وطلب��ة الدرا�س��ات 

العليا والاولية.
الى  جا�س��م  �شبي��ب  عدن��ان  ا.م.د  التدري�س��ي  وتط��رق 
تاثره��ا  وم��دى  العبري��ة   )الب��الادا(  الحكايةال�شعري��ة 
ب��الاداب العالمية . وعر�ض نم��اذج من الاوزان ال�شعرية التي 
غل��ب عليها الطابع ال�شعبي كم��ا تطرق الى تاريخ هذا اللون 
الادبي م�ستعر�ضا اب��رز محطاته التاريخية وا�شهر من كتب 

فيه.
وق��دم تدري�سي��و الق�سم وطلبة الماج�ست�ري مداخلات علمية 
ب�ش��ان المو�ض��وع اغنت المحا�ضرة حي��ث تطرقوا الى مختلف 
جوان��ب ه��ذا النم��ط الادب��ي ووج��وده في الاداب ال�شرقية 

ب�صورة خا�صة والاداب العالمية ب�صورة عامة.
ويات��ي ه��ذا الن�شاط في �سياق المو�سم  الثق��افي في ق�سم اللغة 
العبري��ة الذي يت�ضم��ن حلقات نقا�شي��ة ومحا�ضرات علمية 
تتن��اول مختل��ف جوان��ب اللغ��ة العبري��ة والادب الحدي��ث 

والترجمة من والى هذه اللغة.

اللغ��ة  ق�س��م  تدري�سي��و  بح��ث 
دور  اللغ��ات  كلي��ة  في  الفار�سي��ة 
ال��ر�ؤى  تقري��ب  في  الترجم��ة 
والأف��كار بين العربية والفار�سية  
في ندوة علمية عقدت يوم الاثنين 
المواف��ق 2018/11/26 بح�ض��ور 
عدد كب�ري م��ن تدري�سي��ي الق�سم 
في  الم�شارك��ون  وط��رح   . وطلبت��ه 
الندوة من التدري�سين والباحثين 
ت�صوراتهم العلمي��ة ب��شأن عملية 
ترجم��ة العب��ارات العربي��ة �إلى 
الفار�سي��ة. واك��د الباحث��ون  �أن 
الاب��واب  فت��ح  الفار�س��ي  الن�ثر 
عل��ى م�صراعيه��ا ليحت��وي العلوم 
الحديث��ة  والاراء  والم�صطلح��ات 
التي دخلت علي��ه، �إذ كان يتطلب 
م��ن اللغ��ة الفار�سي��ة �سع��ة �صدر 
اك�ثر من ذي قب��ل، وله��ذا �أخذت 
اللغ��ة الفار�سي��ة تت�س��ع  لتعط��ي 
مج��الًا للتعب�ري ع��ن ه��ذه العلوم 

والآراء والم�صطلح��ات، �سواء على 
�صعيد اللفظ �أو المعنى )المحتوى( 

ولم ينته دور الترجمة في الت�أثير 
والت�أثر .
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لقيا

قصيدة للشاعر الالماني يوهان فولفغانغ فون غوتة
ترجمة: شيماء عبد الجبار

قسم اللغه الالمانية
اشراف المدرس علي الزبيدي

ذهبت الى الغابة

هكذا للترفيه عن نف�سي

ولي�س للبحث عن �شئ ما

هكذا كانت غايتي

رايت زهيرة في الظلال

تتلالا كنجوم وعيون �صغيرة

اردت ان اقطفها

فقالت برقه

اينبغي ان اكون ذابلة متك�سرة؟

نقبت عن كل الجذيرات

فحملتها الى الحديقة في البيت الجميل

وزرعتها مره اخرى في مكان هادئ

تتفرع الان اغ�صانها ب�شكل م�ستمر وتزهر في 

الحال
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اللغة و الأدب ... صراع أم تكامل؟

      ت��دور ب�ني الزملاء التدري�س�ني نقا�شات 
و�سج��الات �ساخن��ة حين��اً وهادئ��ة احياناً 
�أخ��رى ب�ش���أن هوية كلي��ة اللغ��ات فيما اذا 

كانت لغوية �أم �أدبية �أم لغوية – ادبية .
     ينق�س��م �أط��راف ال�سج��ال الى فريق�ني 
الأول يمك��ن ان نطل��ق علي��ه �أن�ص��ار اللغ��ة 
وه��م متم�سك��ون بتلابي��ب اللغ��ة مطالب�ني 
بلغة الهوي��ة، اما الفريق الآخر فهم �أن�صار 
الأدب باجنا�س��ه المتع��ددة وه��م ي��رون ان 
الأدب ال�سبي��ل الى �إ�ستيع��اب اللغة �أي لغةٍ 

كانت .
     كل طرف له حجته وا�ساليبه الإقناعية 
، فري��ق اللغ��ة يقول��ون ان ا�س��م الم�ؤ�س�س��ة 
الاكاديمي��ة هو كلي��ة اللغ��ات ولي�س الأدب 
وبالت�أكي��د فالهوي��ة ت�ستم��د م��ن العن��وان 
قب��ل كل �شيء وي�ضيف��ون ان المخرجات هم 
طلب��ة متخ�ص�ص��ون باللغ��ة والترجمة ولا 
علاقة لهم بالأدب �سوى توظيفه لأغرا�ض 
تر�ص�ني الثقافة اللغوي��ة واكت�ساب مهارات 

الترجمة .
الحجاج��ي  خطابه��م  تعزي��ز  ولأج��ل      
ي�ضربون �أمثلة بكليات الأل�سن واللغات هنا 

وهناك في البلدان التي در�سوا فيها .
    ام��ا فري��ق الأدب وه��م �أغلبي��ة وا�ضح��ة 
ولي�س��ت ب�سيط��ة فله��م وجهة نظ��ر �أخرى، 
�شعارهم لا لغة دون �آدابها وفنونها ، فاللغة 
كم��ا ي��رون وع��اء الفك��ر ، وان جددتها من 
�آدابه��ا بات��ت ج��ذع �شج��رة ب�لا �أوراق ولا 

ثمار، وامثلتهم اي�ضا كثيرة .
     لم تكن هذه الإ�شكالية قائمة حين كانت 
�شه��ادة الكلي��ة ت�ش�ري الى ان حاملها يحمل 
�شه��ادة في اللغ��ة الفلاني��ة و�آدابه��ا ، فلق��د 
ج��اءت بعد اع��ادة التو�صيف قب��ل �سنوات 
قليلة حي��ث انت�صرت اللغوية على الأدبية 
في  التدري���س  م��ن  الأدب  ا�سات��ذة  فح��رم 
الدرا�س��ات العليا او الا�شراف على الر�سائل 

والأطاريح الآ في حالات قليلة .
�أرى ان الم�س�أل��ة مترابطة ف��الأدب والفنون 
ه��ي الرحم الذي ين��شأ ويترب��ى وينمو فيه 
جنين اللغة، و�أ�سوق لك مثلًا ب�سيطا هو اننا 
ندر���س الإنكليزية من��ذ طفولتنا وا�صبحنا 
عباق��رة في قواعد تلك اللغة �إلآ اننا نف�شل 
في المحادثات والحوارات مع الأجانب ب�سبب 
افتق��اد الخزين اللغوي وه��و خزين م�ستمد 
م��ن ال�شعر والق�ص��ة والرواي��ة والم�سرحية 
.. نع��م يا�صديق��ي ان العلاق��ة ب�ني اللغ��ة 
و�آدابه��ا كالعلاق��ة ب�ني الرح��م والجن�،ني 
ام��ا بقية اختلافاتكم فه��ي تفا�صيل قابلة 

للنقا�ش .
اعتق��د ان الم�س�أل��ة بحاج��ة الى مزي��د م��ن 

النقا�ش الهاديء والعميق .

رئيس التحرير

نأمل ان نحب دائماً !
                                         

قصيدة الشاعر الفرنسي فرانسو كوبه
ترجمة الطالبة :  مريم صاحب سلمان 

قسم اللغة الفرنسية

ن�أمل ان نحب دائماً !
ن�أمل ان نحب طويلًا ..

�أن نحب كل يوم �أكثر
الرغبة الأبدية والخيالية

واللمعان في الع�شق
الأمل الغام�ض !

لم نتحدث عنه ابداً
ومعاناتي لمخافتي منه !

على الرغم من انه في نفو�سنا
عندما يهم�س ب�إذنك ع�شق حائر!

بكلمة جميلة من �شفاه بدون نطق!
بينما تموت انت من الغرام ..

�أق�سم انني �أحبك ..

حضارة وادي الرافدين .. أصالة وعراقة
التدريسية ميسون هادي 

قسم اللغة التركية \

ان العراق منذ القدم لديه 
ح�ضارة عريقة وهي اول 
ح�ض��ارة عرفت على وجه 
الار���ض حت��ى انه��ا اقدم 
الم�صري��ة  الح�ض��ارة  م��ن 
و�سمي العراق قديما بلاد 
وادي الرافدي��ن ولازالت 
هذه الت�سمية باقية لحد 
الان ولك��ن م��ع الا�سف في 
الوقت الح��الي مع دخول 
الى  ماي�سمىبداع���ش 
في  وبالتحدي��د  الع��راق 
مدين��ة المو�ص��ل العريقة 
حيث توج��د فيه��ا انف�س 
واغلى الاثار قامو بتدمير 
ون�سف وجرف هذه الاثار 
وبع�ضه��ا ق��د تم اخف��اءه 
في مكان مجه��ول وبع�ضها 
تم بيعه لدول اخرى....
مو�ضوع��ي  في  و�ساتن��اول 
هذا بع�ض الاثار الموجودة 

في بغداد العا�صمة ومنها
الق�شل��ة:  �ساع��ة   -1
الجميل��ة  ال�ساع��ة  ه��ذه 
ق��د  الر�شي��ق  ببرجه��ا 
بن��اء  بع��د  بنائه��ا  تم 
)مبن��ى ال�س��راي( الثكنة 
للعثماني�ني  الع�سكري��ة 
في زم��ن ال��والي العثماني 
)نام��ق با�ش��ا( واكملت في 
عهد )مدح��ت با�شا( عام 
1868 م . فاراد البا�شا ان 
يوقظ الجنود الى اوقات 
لان  الع�سك��ري  التدري��ب 
الخيال��ة  مرك��ز  الق�شل��ة 
لقواته ومقر ولايته اي�ضا 
. وه��ذه ال�ساعة تدق كل 
�ساع��ة وكان �صوت رنينها 
)ك��رخ  بغ��داد  ت�سمع��ه 

ور�صافة (.
2- جام��ع الخلف��اء: ه��و 
بغ��داد  في  يق��ع  م�سج��د 
بن��اه  الع��راق  عا�صم��ة 
ب��الله  المكتف��ي  الخليف��ة 
لكي يكون الم�سجد الجامع 

وكان  الجمع��ة  ل�ص�لاة 
الق�ص��ر,  بجام��ع  يع��رف 
ا�س��م  علي��ه  اطل��ق  ث��م 
و�سم��ي  الخليف��ة  جام��ع 
بجامع الخلفاء في الفترة 
الاخ�رية وه��و م��ن معالم 
وتم  التاريخي��ة  بغ��داد 
-295( ع��ام  في  بنائ��ه 
-908 هج��ري   289
ومن��ارة  مي�لادي(   902
جام��ع الخلفاء م��ن الماذن 
والمتمي��زة  التاريخي��ة 
بني��ت  وق��د  بعمارته��ا 
اك�ثر  قب��ل  المن��ارة  ه��ذه 
م��ن �سبع��ة ق��رون ويمكن 
ر�ؤي��ة بغ��داد م��ن اعلاها 
وكان ارتفاعه��ا 35 م�ترا 
ولقد �سقطت المنارة وهدم 
الجام��ع ع��ام 670هجري 
– 1271مي�لادي واعي��د 
بنائه��ا في 678هج��ري – 

1279ميلادي .
3- �ش��ارع المتنبي: ويقع 
العا�صم��ة  و�س��ط  في 

العراقي��ة بالق��رب م��ن 
و�شارع  المي��دان  منطق��ة 
�ش��ارع  الر�شي��د ويعت�رب 
الثقافي  ال�س��وق  الر�شيد 
لاه��الي بغ��داد وين�شط 
ع��ادة في ي��وم الجمع��ة  
مطبع��ة  في��ه  ويوج��د 
 19 الق��رن  الى  تع��ود 
كم��ا يحت��وي عل��ى عدد 
م��ن المكتبات الت��ي ت�ضم 
كتب ومخطوطات نادرة 
ا�ضافة الى بع�ض المباني 

البغدادية القديمة .
المع��الم  اب��رز  ه��ذه 
في  الموج��ودة  الاثري��ة 
العا�صمة الحبيبة بغداد 
هن��ا  المق��ام  ولاي�سعن��ي 
ان اذك��ر جمي��ع  المعالم 
الموج��ودة لانه��ا كث�رية 
و�ساتناوله��ا  وعريق��ة 
في مو�ض��وع اخ��ر ولك��ن 
لي���س في بغ��داد وح�سب 
وانم��ا في جمي��ع عراقنا 

الحبيب

معوقات الترجمة السريانية في ندوة نقاشية
      عق��د ق�س��م اللغ��ة ال�سريانية في كلية 
اللغ��ات ن��دوة علمي��ة بعن��وان الترجمة 
ي��وم  والحل��ول  المعوق��ات  ال�سرياني��ة 
الخمي�س الموافق 2018/12/27 تناولت 
مح��اور ع��دّة تتعل��ق بم�ضام�ني المو�ض��وع 

وجوانبه المتعددة .
وقدم تدري�سيو الق�سم �أوراقهم البحثية 
في  الترجم��ة  معوق��ات  ناق�ش��ت  الت��ي 
�ض��وء عل��م الترجم��ة الحدي��ث ، المعجم 
ال�سري��اني واحتياجات اللغ��ة ، م�شكلات 

ال�سرياني��ة   ، و�صعوباته��ا  الترجم��ة 
والترجمة الآلية ، الترجمة عند العرب 
، معالجات تراج��م الن�صو�ص القانونية ، 
الفرق ب�ني الترجمة الأدبي��ة والعلمية 

وال�سيا�سية القانونية .
      و�أك��د الباحث��ون �أهمية �إغناء المعجم 
ال�سري��اني ليغط��ي احتياج��ات الطلب��ة 
توظي��ف  و�ــــــــــــــض��رورة  والباحث�ني 
عـــــــــــملي��ة  في  الحديث��ة  التقني��ات 

الترجمة .

فراشة الامل
قسم اللغة العبرية

   ق�صتي تتحدث عني انا الطالبة في المرحلة الأولى 
من ق�سم اللغة العبرية في كلية اللغات احدى كليات 
جامع��ة بغداد، اب��د�أ حديثي عن الأي��ام الأولى من 
الأي��ام الدرا�سية التي كان��ت �صعبة جدا علي، يعود 
ال�سب��ب وراء �شقاء الأيام الأولى في الكلية الى اول 
�أي��ام المرحل��ة الاعدادي��ة وا�شتدت اك�ثر في ال�شهر 
الرابع منه ففي هذا ال�شهر بد�أت عطلة الامتحانات 
الت��ي �ست�ؤهلن��ي لدخول كلية الاع�لام، الحلم الذي 
لطالما حلمت به، كن��ت ادر�س ليلا ونهارا وفي ظروف 
مري��رة لا ا�ستطي��ع و�صفها من الألم ال��ذي يعتليني 
وان��ا اذكره��ا، لا اعل��م كي��ف ا�ستطع��ت ان ادر�س في 
تل��ك الأي��ام وكيف و�صل��ت الى مرحل��ة التخرج من 
البكلوري��ا والنج��اح بمع��دل اهلني لدخ��ول جامعة 
بغ��داد العريق��ة، ولك��ن م��ع قبوليف��ي كلي��ة اللغات 
انتابني الإحباط والدم��وع لاتتوقف من عيني، انا 
لا اعرف �شيئا عن اللغ��ات وا�صبح الم�ستقبل مجهولا 
امام��ي و�شعرت بالوحدة لذل��ك، فحلمي تلا�شى بين 

ال�سحاب.
   وم��ا ان تك�ش��ف لي ان معدلي القاني في ق�سم اللغة 
العبري��ة حتى ازددت �ألما، وفي م��ا كنت يائ�سة من ما 
ال��ت الي��ه اح��والي، ا�ست�سلمت للقدر وم��ا كتبه الله 
ع��ز وج��ل من ال��رزق في ه��ذه الحياة الت��ي لاتعطي 
للإن�س��ان كل م��ا يقنع��ه، هن��ا تكلمت م��ع �صديق لي 
يدعى الدكتور ايفان وهو طبيب متفاني في معالجة 
مر�ض��اه وع�ربت ل��ه ع��ن خيب��ة امل��ي به��ذه اللغة 

المجهولة م��ن الكثير في المجتمع العراقي لخ�صو�صية 
م��ن يتحدثه��ا. اجابنيالدكت��ور ايف��ان ب��كلام غ�ري 
قناعتي تمام، اذ ق�ص لي كيف انه يتكلم العديد من 
اللغات العالمية لغر�ض معالجة مر�ضاه، حتى انه قال 
لي انه تعلم  العبرية من اجل يهودي م�صاب بمر�ض 
ع�ض��ال فه��و يح��ب ان يخاط��ب مر�ضاه باللغ��ة التي 
ي�أن���س بها مري�ضه، فهو مري���ض ومرهق ويحتاج الى 
من يفهم المه بكلماته- ومن منا لا يحتاج لمن يفهمه- 
فدكت��ور ايفان ينظ��ر الى المري�ض ك��روح تحتاج من 
يم��د لها يد الع��ون وينت�شلها م��ن �ألمه��ا، ادركت وقتها 
معنى الإن�سانية و�شكرت��ه على ن�صيحة بتعلم اللغة 
العبرية فكل لغة تع�رب عن ثقافة وح�ضارة ت�ضيف 

للإن�سان ال�شيء الكثير الى �شخ�صيته.
   دكت��ور ايف��ان وكل ان�س��ان ي�ؤمن بمعن��ى الإن�سانية 
في الحي��اة ي�ستحقون كل خير و�سعادة، اذ ا�شرق نهار 
جدي��د في �صباحات��ي وان��ا في ق�س��م اللغ��ة العبرية 
اك�ثر  الأج��واء الجامعي��ة واح�س�س��ت  وطاب��ت لي 
بقيم��ة الأ�شي��اء من ح��ولي ولا�سيما قلم��ي وكتابي 
رفيقاي اللذين تطي��ب بهما الحياة واكثر انا عازمة 
ان اجته��د في تعل��م اللغة العبري��ة وادابها فهي لغة 
رافقت مختلف الح�ضارات العالمية نهلت منها واثرت 
فيها على مدى القرون والقارات فمتحدثوها كثيروا 
الترح��ال وال�سف��ر لا�سب��اب عدي��دة �ساكت�شفها وانا 

ابحر في يمها.
   في الخت��ام �أق��ول لزملائ��ي وزميلات��ي ك��ن انت ولا 
تكن ما يقوله الاخرون في ماتريد انت فكل �شيء في 

الحياة عطاء ا�ستثمره للاف�ضل. 

اول أيام الجامعة

مجد ابي .. ملخص رواية الكاتب مارسيل بانيول
ترجمة الطالبة : صفا حيدر  

قسم اللغة الفرنسية 
تتن��اول هذه الرواي��ة ذكري��ات مار�سيل 
وال��ذي ولد في الري��ف الفرن�سي تحديدا 
في مدينة �أوبان من �أب معلم و�أم خياطة . 
ي�سرد مار�سيل روايته بدءا بجده و�صولا 
الى والديه واخوت��ه وتعد هذه الروايه 
اه��م رواي��ات مار�سي��ل والج��زء  اح��دى 

الاول من �سل�سلة ذكريات طفولة .
ب��د�أ مار�سي��ل بالحدي��ث ع��ن ج��ده ذلك 
الرج��ل الرائ��ع عري���ض المنكب�ني وقوي 
الع�لاضت والذي كان يملك �سلطة وا�سعه 
عل��ى عائلت��ه وابن��اءه لكن احف��اده لهم 
لحيت��ه  يجدل��ون  فكان��وا  علي��ه  دلال 
في  الفا�صولي��اء  ي�ضع��ون  او  الطويل��ه 
اذنيه, كان يعمل حجارا في مار�سيليا وقد 
عد هذا العمل فنا لا يقوم به الا فنان ان 
هذا الرجل الح��اذق لم يتلق �سوى ق�سط 
قلي��ل م��ن التعلي��م ل��ذا فق��د ق��ام بعم��ل 
الم�ستحي��ل ليلح��ق ابناءه ب�سل��ك التعليم 
وبالطب��ع نجح في ذلك حي��ث ان جوزيف 
الاب��ن الخام�س له ووالد مار�سيل كان قد 
تخرج من مدر�سة المعلمين بدرجة عالية 
الحكومي��ة  المدار���س  في  العم��ل  خولت��ه 
وق��د انتق��ل جوزي��ف م��ن مار�سيلي��ا الى 
�أوب��ان بعد ح�صوله عل��ى عمل في احدى 
مدار�سه��ا الحكوميه براتب منتظم قدره 

اربع��ة وخم�س�ني فرن��كا �شهري��ا وهن��اك 
وعندم��ا كان عم��ره ق��د تج��اوز الرابعة 
والع�شري��ن التقى بفتاة تدعى �أوج�ستين 
والت��ي كان��ت تعم��ل في حياك��ة ال�ص��وف 
والخياط��ة وكان��ت لا ت��زال �صغ�رية في 
عامه��ا الثامن ع�شر اعج��ب بها وتزوجها 
م��ن ف��وره ورزق��ا بعده��ا بمار�سي��ل الابن 
البك��ر لجوزي��ف و�أوج�ست�ني قاممار�سيل 

بذكر تفا�صيل اكثر دقة عن ولادته في 
مدينة �أوبان وو�صفه للمكان والاحداث 
بكافة حذافيره��ا وانتقاله الى �سان لو 
اح��دى �ضواح��ي مدين��ة مار�سيليا بعد 
ان ع�ني وال��ده عل��ى درج��ة ا�سا�سية في 
اك�رب  ال�شارتري�ني(  )طري��ق  مدر�س��ة 
مدر�س��ة عامة في مر�سيلي��ا و�صار ع�ضوا 
بلجن��ة امتحانات ال�شه��ادة الابتدائية 
ال�شه��ري.  راتب��ه  زي��ادة  الى  ا�ضاف��ة 
عندم��ا ق��ارب مار�سي��ل �س��ن ال�ساد�س��ه 
الحق في المدر�س��ه بف�صل الاطفال وكان 
مار�سيل يح��ب يومي الاح��د والخمي�س 
الك�ربى  ال�شقيق��ة  روز  خالت��ه  لان 
متزوج��ه  تك��ن  لم  والت��ي  لأوج�ست�ني 
تاخ��ذه بانتظام الى المتنزه لكي يلاعب 
البط��ات وهناك وفي احدى ايام الاحاد 
ب�صحب��ة  كان  عندم��ا  مار�سي��ل  التق��ى 
خالت��ه روز برج��ل يب��دو عل��ي ال�ثراء 
يدع��ى ج��ول وال��ذي كان كب�ريا تجاوز 
ال�سابع��ه والثلات�ني وكان ي�شغل من�صب 
نائب مدير مكتب المحافظة بمرتب قدره 
مئت��ان وخم�س��ون فرنكا �شهري��ا وكان من 
ع�ش��اق �صي��د الحيوانات وهن��اك في ذلك 
المتن��زه ا�صبحت روز تلتق��ي بجول دائما 
رغ��م ف��رق العمر بينهم��ا فق��د كانت روز 
قد اتمت للتو عامه��ا ال�ساد�س والع�شرين 

وتزوجا بعدها ببرهة ق�صيره 

الجزء الاول



بع��د �شهر واح��د من تطبي��ق تجرية 
الاق�س��ام  في  الاعلامي�ني  المن�سقي�ني 
العلمي��ة نجحت التجربة في تحريك 
ن�شاط��ات الاق�س��ام وا�صب��ح التناف�س 
ب�ني المن�سق�ني على �صناع��ة ومتابعة 
الاخبار و�إي�صالها الى �شعبة الاعلام 
ع�رب كَ��روب  خا���ص للمن�سق�ني على 
الفاي�رب ممت��ازاً حيث ت�ص��ل الاخبار 

�ساعة ب�ساعة مع ال�صور.
       وقد ا�ستطاع المن�سقون الاعلاميون 
خلال �شهر كانون الأول 2018 اي�صال 
�أكثر من 48 خبرا الى رئا�سة الجامعة 
ت�شم��ل معظ��م اق�س��ام و�شع��ب الكلية 
ا�ضاف��ة الى ن�شرها على موقع الكلية 

او في �صحيفة لغات .
        وت�صاع��د التناف�س ال�شريف على 
العمل الاعلامي ب�ني المن�سقين ب�شكل 
عام حيث بذلوا جميعا جهودا كبيرة 
في تغطية ن�شاطات �أق�سامهم العلمية 
من �أخبار وفعالي��ات ثقافية وعلمية 

وتربوية وطلابية .
وب��رزت الاق�سام التالي��ة خلال �شهر 
كان��ون الأول 2018 حيث تميزت عن 

غيرها وهي:

1- من�سق��ة ق�س��م اللغ��ة الانكليزي��ة  
�أ.م. زينب ح�سون عبد الأمير  )المركز 

الأول (
ال�سرياني��ة  اللغ��ة  ق�س��م  من�س��ق   -2
الفت��اح  عب��د  خا�ش��ع  ب�لال  �أ.م. 

)المركزالثاني(
3- من�سق ق�سم اللغة الفار�سية �أ.م.د. 
�أن��ور عبا���س مجي��د    )المركزالث��اني 

مكرر( 

4-  من�سقة ق�سم اللغة الا�سبانية  �أ.م. 
ليل��ى فا�ضل ح�سن     ) المركز الثالث( 
الاع��داد  ذات  للأق�س��ام  وبالن�سب��ة 
القليل��ة م��ن التدري�سي�ني او الطلب��ة 
كق�سم اللغة الايطالي��ة وق�سم اللغة 
اللغ��وي  التق��ويم  و�شعب��ة  الكردي��ة 
�ضخ��ت ن�شاطاتها ب�ش��كل جيد الآ انه 
لايمكن مقارنتها مع الاق�سام الأخرى 

لل�سبب المذكور .

الاع�لام  �شعب��ة  تنظ��م  و�س��وف 
اعلامي��ة  عم��ل  ور�ش��ة  والعلاق��ات 
للمن�سق�ني لتعلي��م تحري��ر الاخب��ار 
والعناوي��ن خلال الا�سبوع الاخير من 
ه��ذا الف�ص��ل الدرا�سي قبي��ل العطلة 
رغبتـــــه��م  عل��ى  بن��اء  الربيعي��ة 
التعلي��م  م��ع وح��دة  وبالتعــــــــــ��اون 
الم�ســــــــتم��ر لتطوير مه��ارات الكتابة 

الاعلامية لديهم .

�أحيي��ت في كلية اللغات يوم ال�ضاد العالم��ي في 2018/12/18من خلال احتفالية 
علمية وثقافية طرحت خلالها العديد من الأوراق البحثية التي تناولت مختلف 

الجوانب المتعلقة ب�أ�صالة اللغة العربية و�آدابها ومكانتها في التراث الإن�ساني .
     فق��د تن��اول الباحث��ون في اوراقه��م البحثي��ة مكان��ة اللغة العربي��ة بين لغات 
الع��الم وم��ا تركته من ت��راث ح�ضاري م��ع مقارنات لغوي��ة بين العربي��ة واللغات 
الأخ��رى منه��ا �صعوبة تلفظ الأ�ص��وات لغير الناطق�ني بها والمف��ردة العربية في 
اللغ��ة الفرن�سي��ة والكلمات العربية الم�ستعملة في �أ�شع��ار الغزل و ا�شكاليات اللغة 
في الن�صو���ص الروائي��ة وكفاية العربية ومنزلتها بين اللغ��ات وطوائف اللهجات 

العامية .
      وتخلل��ت الاحتفالي��ة مداخ�لات علمي��ة وتعقيب��ات تعلق��ت باي�ض��اح مختلف 
الجوان��ب المتعلق��ة بالثقاف��ة اللغوي��ة وتجدي��د لغ��ة ال�ض��اد لتواك��ب التطورات 

التقنية الحديثة .
     وا�ترشك في تقديم الأوراق البحثية اكاديميون من معظم الاق�سام العلمية 

في كلية اللغات .

          زار وف��د م��ن طلب��ة كلي��ة 
المدر���س  يترا�سه��م  اللغ��ات 
عل��ي  احم��د  م�ؤي��د  الدكت��ور 
رئي���س ق�سم اللغ��ة الا�سبانية 
ال�سف��ارة ال�صيني��ة في بغ��داد 
تلبية لدع��وة ال�سفير ال�صيني 
ع��ودة  بمنا�سب��ة  بغ��داد  في 
وف��د طلب��ة كلي��ة اللغ��ات من 
ال�شعبي��ة  ال�ص�ني  جمهوري��ة 

اعم��ال  في  م�شاركته��م  بع��د 
المخيم ال�صيف��ي )ج�سر اللغة 
ال�صيني��ة( للطلبة الجامعيين 

العراقيين.
ال�سي��د  اللق��اء  وح�ض��ر         
رئي�س جامعة بغ��داد الا�ستاذ 
الدكت��ور ع�لاء عب��د الح�سين 
عب��د الر�سول،والتق��ى خ�لال 
الزيارة �سعادة ال�سفير ال�صيني 

ونواب��ه وبع���ض الم�س�ؤول�ني في 
اللق��اء  ال�سف��ارة. وتم خ�لال 
كلي��ة  طلب��ة  ح�ض��ره  ال��ذي 
المخي��م  في  الم�شارك�ني  اللغ��ات 
المذك��ور مناق�شة �سبل التعاون 
العلم��ي والثق��افي ب�ني جامعة 
بغ��داد والجامع��ات ال�صينية.        
وح��ث ال�سي��د رئي���س جامع��ة 
بغ��داد الطلبة عل��ى عك�س كل 

م��ا ه��و ايجاب��ي في الجامع��ات 
ال�صيني��ة المتقدم��ه وتطبيقه 
ونق��ل  وكليته��م  جامعته��م  في 
زملاءه��م  الى  التجرب��ة 
الن�ش��اط  روح  لب��ث  الطلب��ة 
في  ولت�شجيعه��م  بينــــــــه��م 
العلم��ي  م�ستواه��م  تح�س�ني 
ليرتق��وا ببلده��م الى م�ص��اف 

الدول المتقدمة.

اللغ��ة  ق�س��م  نظ��م 
بكلي��ة  الانكليزي��ة 
علمي��ة  ن��دوة  اللغ��ات 
الح��رب  عن��وان  تح��ت 
الرواي��ة  في  والاره��اب 
والعراقية  الأمريكي��ة 
 /  24 الاثن�ني  ي��وم 
وق��دم   .2018  /  12
المدر���س  التدري�سي��ان 
�صباح �س��الم جبار وم.م 
ح�س�ني  رحي��م  ه��دى 
ورقتين بحثيتين تناولتا 
الح��رب  مو�ضوع��ة 

�أعم��ال  في  والاره��اب 
روائي��ة مخت��ارة لكتاب 
امريكي�ني وعراقي�ني . 
واو�ضح��وا �إن الروايات 
اب��رزت  الأمريكي��ة 
�ص��ورة الجان��ب المظل��م 
وانعكا�ساته��ا  للح��رب 
عل��ى المجتمع. واظهرت 
العراقي��ة  الرواي��ات 
للمار�س��ات  ادان��ة 
الارهابية وابراز ما�سي 
الأمريك��ي  الاحت�لال 

للبلد.

بعد شهر من التطبيق 
      نجاح ساحق لتجربة المنسقين الاعلاميين في كلية اللغات	

اوراق بحثية تبرز مكانة اللغة العربية
كلية اللغات تُحيي يوم الضاد العالمي

طلبة اللغات في ضيافة السفارة الصينية

ندوة تناقش الحرب والارهاب في الرواية 
الأمريكية والعراقية
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الروس��ية تناقش تطوير 
مناهجها الدراسية

دروس تحرير العراق 
من الارهاب 

في ندوة علمية 

      نظ��م ق�س��م اللغ��ة الرو�سي��ة في كلية 
�أه��م  بعن��وان  نقا�شي��ة  حلق��ة  اللغ��ات 
مناه��ج  في  وال�سلبي��ات  الايجابي��ات 
اللغ��ة الرو�سي��ة ي��وم الخمي���س الموافق 

 .2018/12/20
اه��م  الق�س��م  تدري�سي��و  وناق���ش      
الايجابي��ات وال�سلبي��ات الت��ي تنح�صر 
في ا�ستم��اع الطالب للمحا�ض��رة  دون �أن  
يت��درب على الات�ص��ال اللغ��وي ال�شفهي 
لما في��ه من التراكي��ب النحوي��ة وزيادة 
القدرة على تو�سيع مداركهم  بترجمتها 
فوريا ولع��ل ابرزها الطريق��ة المبا�شرة 
في  ال�شفوي��ة  ال�سمعي��ة  والطريق��ة 

الترجمة .
        وا�شاروا  الى �أهم مبادئ تعليم اللغة 
هو ا�ستعمال و�سائل الاي�ضاح والأ�ساليب 
الحديث��ة ما ي�ساعد الطال��ب على تلقي 
المعن��ى الدقي��ق وتو�ضيح��ه وا�ستيعابه  
وثم��ار ه��ذا التعلي��م �أن يعي���ش الطالب 
ج��وا لغوي��ا وترجماتي��اً ي�ساع��د عل��ى 

�إجادتها �سياقياً وادبياً ومنهجياً .  
        و�أو�ضحوا �أن ثمة فرق بين الا�ستماع 
لغر���ض التعلم �أو الفهم وب�ني الا�ستماع 
لغر�ض نقل المعنى مم��ا يتطلب التدقيق 
في ال�ص��ور البيانية والمع��اني الإيحائية 
للمف��ردات ف�ض�لاً عن  فه��م المعنى المراد 
اي�صال��ه وفق ال�سياق الع��ام  مما يتطلب 

درجة في التركيز تكون عالية جدا .
   وتو�صل��ت الحلق��ة الى جملة تو�صيات 

لتطوير المناهج الدرا�سية وتحديثها .

الان�س��ان  حق��وق  وح��دة  نظم��ت         
والديموقراطي��ة في كلي��ة اللغات ندوة 
بعن��وان ) تحري��ر الع��راق م��ن داع���ش 
الاليات وال�سب��ل والدرو�س الم�ستنطبة( 

يوم الاثنين 17 / 12 / 2018 
وق��دم تدري�سي��و الوح��دة وباحثون من 
الاق�سام العلمية الاخرى اوراق بحثية 
تناولت محاور الندوة ومن ابرزها ورقة 
بعن��وان )الاطراف الخارجية الداعمة 
لتنظيم داع�ش( للدكتورة ارواء فخري 
عب��د اللطي��ف وورق��ة بحثي��ة اخ��رى 
بعن��وان ) نب��ذة تاريخية ع��ن داع�ش( 
للدكت��ور �سام��ي عب��د م�شع��ب الحائري 
وتناول��ت ورق��ة الدكتور فا�ض��ل عبا�س 
المحمداوي الدور التركي في دعم داع�ش 
والانعكا�سات الارهابية �ضده فيما قدم 
الدكتور ح�سن عبد الكاظم مزهر ورقة 
بعنوان اثر داع�ش على الحالة الامنية 

الفرن�سية .
اوراقه��م  في  الباحث��ون  وا�ستعر���ض 
خلفي��ات التنظيم الارهاب��ي التاريخية 
من��ه  الخارجي��ة  الاط��راف  ومواق��ف 
والتداعي��ات التي نتجت ع��ن الممار�سات 
الارهابي��ة واب��رز الدرو���س الم�ستنبطة 
من معركة تحرير العراق من الارهاب .

واعقب��ت الن��دوة مداخ�لات وتعقيبات 
اغنت المحاور المذكورة.
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الكتابة النسوية في العراق ما بعد 2003 

عيون انانا انموذجاً

الافعال السببية 
) Causative Verbs(

أ.م نادية خيري محمد سعيد   
كلية التربية ابن رشد

يمكنن��ا تحدي��د العلاقة ب�ني �صفة تو�ص��ف حالة , مث�لا وا�سع 
)wide( كما في الطري��ق وا�سع )The road is wide(,فعل 
 )widen(يو�ص��ف بداية او تغيير في الحال��ة او م�ؤثر , تو�سيع
)The road is widened(,وفع��ل  و�س��ع  ق��د  الطري��ق   ,
يو�ص��ف ال�سبب لهذا التغيير في الحالة,تو�سيع كما هو في مجل�س 
 The city council(و�سع الطريق )المدينة )المجل�س البلدي

.  )widened the road
هذه الخيارات الثلاثة اللفظية )اللغوية( ممكن و�صفها كحالة 

,تغيير في الحالة ) او البدائية ()او م�ؤثر(,و ال�سببية .
وق��د لوحظ��ت ه��ذه العلاق��ة في المعج��م الانكلي��زي في عدد من 
الط��رق المختلفة. ربما لا يوجد هن��اك اختلاف في �شكل الكلمة 

بين كل الا�ستخدامات الثلاثة كما هو الحال في :
  The gates are open البوابات مفتوحة

The gates open at nine تفتح البوابات في التا�سعة
 The porters البواب��ات   )البوابون(يفتح��ون  العتال��ون 

open the gates
بالرغ��م م��ن الا�ش��كال المت�شابه��ة لك��ن ه��ذه الكلم��ات الثلاث��ة 
مختلف��ة قواعدي��ا )نحويا( : �صف��ة , فع��ل لازم , وفعل متعدي 

, على التوالي.
في ح��الات اخرى الافعال البدائية)الم�ؤثرة( وال�سببية م�شتقة 

�صرفيا من ال�صفة كما هو الحال في :
       The apples are ripe التفاح نا�ضج

 The apples are ripening التفاح ين�ضج
 The sun is ripening the التف��اح  تن�ض��ج  ال�شم���س 

  apples
غالب��ا تكون هناك فج��وات في هذه العلاقة : عل��ى �سبيل المثال 

ممكن ان نقول : 
   )The soil is rich (state)التربة غنية )حالة

 The gardener enriched )المزارع اغنى التربة )�سببية
)the soil ( causative

لك��ن ا�ستعمال فعل بدائ��ي )تغيير الحالة لو موثر( يبدو غريبا 
؟ مثل:

   The soil is enriching ! التربة تغنى
بالن�سبة ل�صفات الحالة مثل جوعان , لا يوجد باللهجة العامية 
م�ؤثر )تغيير بالحالة( او �سبب . يجب علينا قول  ا�صبت بالجوع 

)get hungry(  كما هو الحال في :
I'm getting hungry س�أ�صاب بالجوع�

او يجعلني جائع )make hungry (  كما هو الحال في :
 All this talk of كل ه��ذا الكلام عن الطع��ام يجعلني جائ��ع

 food is making me hungry
هناك عامل اخر في هذه العلاقة قد يكون �صفة تو�صف الحالة 
والتي هي نتيجة العملية هذه, ال�صفة التنظيمية عادة ما تكون 

على هيئة الت�صريف الثالث . ولذا ف�أننا نجد امثلة كالاتي :
 Closed,broken,tired, lifted

با�ستطاعتنا ان نرى مجموعة كاملة لهذه العلاقات في : 
 Hot (state adjective) – heat (inchoative
 verb) – heat (causative verb) – heated

))(resultativeadjective
ق��د ركزنا على الافع��ال ال�سببي��ة الم�شتقة , لكن بع���ض الافعال 
بحك��م طبيعته��ا �سببي��ة ولي�ست م�شتق��ة من �صف��ة وا�شهر مثال 
  Kill انكلي��زي عل��ى ه��ذا في ادب عل��م دلالات الالف��اظ ه��و 

)يقتل( الذي من الممكن تحليله كفعل �سببي )ي�سبب الموت(.
ل��ذا الترابط الدلالي حال��ة , م�ؤثر)تغيير حالة(, �سببية لهذا 

المثل هو التالي :
Dead – die – kill

يمكنن��ا ا�ستخدام هذا المثال لكي نرى �شيئا ما عن الطريقة التي 
تتفاعل بها كلا علاقات المفردات الم�شتقة وغير الم�شتقة . هنالك 

�شعورين بال�صفة )dead( ميتا :
       dead – not a live لي�س على قيد الحياة

 dead : affected by a loss ofت�أثرت بانقطاع الاح�سا�س
 sensation

المف��ردة )ميت��ا( في علاق��ة �سببية م��ع الفعل kill يقت��ل بينما 
المف��ردة )ميت��ة( لديه��ا �صيغ��ة تركيبي��ة فع��ل �سبب��ي م�شتق��ة 

)deaden( تميت .

ا.م.د. تغريد عبدالزهرة عبود
 قسم اللغة الفرنسية

للوق��وف عل��ى تطور الكتاب��ة الن�سوي��ة في العراق 
وخ�صو�ص��ا م��ا بع��د ح��رب 2003 وال��ذي يعت�رب 
حدث��اً مهم��ا في تاري��خ الع��راق الحدي��ث كان لابد 
لن��ا من الوقوف عن��د ن�ش���أت الادب الن�سوي فيه و 
موق��ف النق��د الادب��ي من��ه وتلقي��ه في الاو�ساط 
الادبي��ة والثقافي��ة ب��ل و الاكاديمي��ة وم��ن ث��م 
ال�صراع الذي ظه��ر في الاو�ساط الادبية العربية 
و العراقي��ة عن��د ظه��ور ه��ذا الن��وع الجدي��د من 
الادب العرب��ي و العراقي ب�ش��كل خا�ص والا�سباب 
التي ادت الى اختيار مدلول الادب الن�سوي ولي�س 
الادب الن�سائ��ي او ادب المر�آة مثلا. لذا وجدنا من 
ال�ضرورة اتباع منهج التحليل الاجتماعي-الادبي 

والنهج التاريخي في درا�ستنا هذه.
ق��د  الم��ر�أة  ب��ان  العربي��ة  مجتمعاتن��ا  في  ي�ش��اع 
ا�صابه��ا الاذى الكب�ري والحي��ف ب�سب��ب الاع��راف 
الاجتماعي��ة و الدينية التي كان��ت تلزمها البيت 
وتحد من ن�شاطاتها الفكرية و الثقافية والادبية 
اذا م��ا قارنه��ا بالم��ر�أة في المجتمع��ات الغربية. الا 
ان ه��ذه النظ��رة غير دقيق��ة وي�شوبه��ا الكثير من 
المغالطات. بعد قيامنا بدرا�سة تاريخية عن و�ضع 
الم��ر�أة في المجتم��ع ال�شرق��ي و الغرب��ي وجدن��ا ان 
ح��ال المر�أة في الغ��رب في بدايات الق��رن الع�شرين 
لم يكن ب�أف�ضل ع��ن تلك التي تعي�ش في المجتمعات 
و  بالأع��راف  تلت��زم  كان��ت  انه��ا  كم��ا  ال�شرقي��ة 
التقالي��د ال�سائ��دة في مجتمعاتهم �آن��ذاك. بل ان 
الم��ر�أة العراقي��ة كان له��ا ح�ضور ممي��ز في الو�سط 
الثقافي, �صحي��ح ان ظهورها كان محدودا ويقت�صر 
عل��ى مجموع��ة م��ن الن�س��وة اللات��ي ينتم�ني الى 
الو�س��ط الاجتماعي الار�ستقراطي او ان خروجها 
و ممار�سته��ا ن�شاطات ثقافية متنوعة كان يرتبط 
ببع���ض الاو�س��اط ال�سيا�سي��ة الا انن��ا لا يمك��ن ان 
نلغ��ي دورها في تلك الحقب��ة المهمة التي تعود الى 
بداي��ات الق��رن الع�شرين حي��ث ا�ستطاع��ت المر�أة 
العراقي��ة م��ن ت�أ�سي���س اول منت��دى ثق��افي لها هو 
الن�سائي��ة" في عام 1923, كما و  النه�ضة  "ن��ادي 
تعت�رب مجل��ة "ليل��ى" التي ظه��رت اي�ض��ا في نف�س 
الع��ام اول مجل��ة عراقي��ة ن�سائية تعن��ى ب��شؤون 
الم��ر�أة. كم��ا ون�ش��رت بع���ض الكتاب��ات الن�سوي��ة 
العراقي��ة في ال�صح��ف اليومية ب�أ�سم��اء م�ستعارة 
خ�شي��ة انتقاد المجتمع لها, والبع�ض الاخر بقي في 
طي الكتمان. ثم بد�أت الكتابة الن�سوية بالات�ساع 
ويك��ون لها �ش��ان وح�ضور في الاو�س��اط الثقافية و 
الادبي��ة في الن�ص��ف الثاني من الق��رن الع�شرين و 
خ�صو�صا بعد انطلاق الحركات الن�سوية في العالم 
اجمع بعد ع��ام 1968 وعلو الا�صوات التي تنادي 
بتحرير المر�أة من عبودية الرجل و�ضغط المجتمع 

و م�ساواتها في الحقوق والواجبات معه.
للحديث عن تط��ور الكتابة الن�سوية في العراق ما 
بع��د 2003, كان لاب��د لنا من الحدي��ث عن بداية 
الادب الن�س��وي العراقي و العودة الى خم�سينيات 
الق��رن الما�ض��ي و الى رواي��ة جريمة رج��ل في عام 
م��ن  و  ورق��ات,  الع�ش��ر  تتع��دى  لا  الت��ي  و   1953
الجاني؟ ع��ام 1954 لحربية محم��د والتي تعتبر 

رائدة الكتابة الروائية في العراق تلتها محاولات 
اخ��رى لكاتبات عراقي��ات نذكر منه��ن على �سبيل 
المث��ال لا الح�ص��ر �سميرة المان��ع... الا ان كتاباتهن 
الت��ي كانت تت�ص��ف بالندرة لا تحمل ب�ني طياتها 
بالن�سب��ة للدكت��ور نجم عب��دالله كاظ��م مقومات 
الرواي��ة بمفهومه��ا الحالي لأنها تخل��و من المعايير 
الفني��ة المهم��ة في بن��اء ع��الم الرواي��ة كتقني��ة 
ال�س��رد مثلا ثم ي�ضيف الناق��د و الا�ستاذ العراقي 
المع��روف دكتور نجم بان ظه��ور رواية نادية لليلى 
عبدالق��ادر ق��د �صح��ح م�س��ار الرواي��ة العراقي��ة 
ب�شكل عام و الن�سوية ب�شكل خا�ص عندما اعتبرت 
اف�ض��ل رواي��ة ن�سوية لتل��ك الفترة. ام��ا في مجال 
ال�شع��ر فتبق��ى الرائدة ن��ازك الملائكة عل��ى را�س 
قائم��ة ال�شاع��رات العراقي��ات لتل��ك الحقبة و ما 
تلته��ا, بيد انن��ا لا ن�ستطي��ع ان نن�سى هن��ا �شاعرة 
المهج��ر لميعة عبا�س عمارة والتي ا�شتهرت ب�شعرها 
المكت��وب باللهجة العراقي��ة. والحديث يطول هنا 
اذا م��ا بدان��ا فيه الا اننا �سنح��اول ت�سليط ال�ضوء 
ب�صورة �سريعة على المراحل الثلاثة التي مرت بها 
الكتابة الن�سوية في العراق للوقوف فيما بعد على 

كتاب عيون انانا.
يعتبر النقاد المرحلة الاولى من الكتابة الن�سوية 
في الع��راق امت��داد لكتابات الرجل حي��ث تناولت 
الكاتبة العراقية موا�ضيع تحاكي تلك التي كتبت 
ب�أق�لام ذكورية ولم تكن تتعدى اطار المر�أة داخل 
البي��ت والواجب��ات البيتي��ة المفرو�ض��ة عليه��ا من 
تربي��ة الاولاد و الاهتمام بهم و الاعمال المنزلية 
الاخ��رى التي يجب ان تقوم بها وهذه هي ال�صورة 
الت��ي حر�ص��ت على تقديمه��ا الى جمهوره��ا �سواء 
كان��ت الم��ر�أة زوج��ة او ام او اخ��ت. تتج�س��د هذه 
المرحل��ة في جي��ل الكاتب��ة حربي��ة محم��د. ام��ا 
المرحلة الثانية فتت�س��م بنوع من الا�ستقلالية عن 
المرحل��ة الاولى وذل��ك عندم��ا بد�أت الم��ر�أة تحرر 
قلمه��ا ع��ن كتاب��ات الرج��ل وتكف ع��ن تقليده في 
الموا�ضي��ع التي يختارها وتكت��ب عن معاناتها والمها 
الن��اتج عن �ضغ��ط المجتم��ع و البيت حي��ث اعلنت 
الثورة على التع�سف الذكوري ال�سائد في مجتمعها 
لل�سلط��ة  انتق��ادا  كتاباته��ا  في  نلتم���س  احيان��ا  و 
ال�سيا�سي��ة وهذا هو ح��ال كاتبات المهج��ر كعالية 
مم��دوح الت��ي تنتم��ي الى جي��ل ثماني��ات الق��رن 
الع�شرين. كما تتمثل ه��ذه الحقبة اي�ضا بكتابات 
نا�ص��رة  و  عب��دالله  ابت�س��ام  و  الدليم��ي  لطفي��ة 
ال�سع��دون. ام��ا المرحل��ة الثالث��ة فتعت�رب امتداد 
للمرحل��ة الثانية وه��ي مرحلة اكت�ش��اف الذات و 
التحرر حيث تناولت الكاتبة في كتاباتها موا�ضيع 
كانت محرمة عليها �سابقا وتعتبر خطوطا حمراء 
لا يمك��ن تجاوزها كال�سيا�سة والدين و الج�سد و ما 
كتاب عيون انانا الا تج�سيدا لهذه المرحلة والحال 

كذلك بالن�سبة لكاتبات المهجر. 
 لاب��د لنا هنا اي�ضا من الا�ش��ارة الى النقد الادبي 
و الج��دل ال��ذي دار في ذل��ك الوق��ت عن��د ظه��ور 
الكتاب��ة الن�سوي��ة في الاو�ساط الادبي��ة. فاحتار 
النق��اد ح��ول ت�سميته, فمنه��م من اخت��ار ت�سمية 
الن�سائ��ي" لتمييزه عن ذلك الادب الذي  "الادب 
يكت��ب ب�أقلام ذكورية, فاختلف��ت الآراء بين م�ؤيد 
ومعار�ض ل��ه, و ذلك لأنه لا يمك��ن ت�صنيف الادب 

عل��ى ا�سا�س الجن�س, ولان الادب هو ابداع ان�ساني 
�سواء كان الكاتب رجل ام امر�أة. و يرى البع�ض ان 
في ه��ذه الت�سمي��ة تقليل من �شاْن الم��ر�أة و كتاباتها 
باعتبارها جن���س �ضعيف لا ت�ستطي��ع الكتابة الا 
نف�سه��ا وعن م�شاعرها, و تبق��ى عاجزة عن تناول 
ق�ضايا اك�ثر اهمية تخ�ص مجتمعه��ا. اما الفريق 
الاخر فقد اقترح ت�سمية "الادب الن�سوي" ولاقت 
ه��ذه الت�سمي��ة قبولا اكثر م��ن الت�سمي��ة الاولى, 
لأنه��ا اك�ثر �شم��ولا وتعن��ي الادب ال��ذي يتن��اول 
مو�ضوع��ه المر�أة وهمومها �س��واء كان الكاتب رجلا 
او ام��ر�أة. و هن��ا ن��ود ان ناكد ب��ان الادب هو نتاج 
فن��ي ان�ساني لا يمكن ت�صنيفه على ا�سا�س الجن�س, 
لأننا في ذلك �سنعط��ي الى انف�سنا الحق في تق�سيم 
المهن الاخرى على هذا الا�سا�س. بيد اننا لم ن�سمع 
قط بالهند�س��ة الن�سائية و الهند�سة الذكورية او 

بالطب الن�سائي و الطب الذكوري...
 اما عي��ون انانا فهو مختارات من ق�صائد ون�صو�ص 
نثري��ة كتب��ت ب�أق�لام ن�سائي��ة عراقي��ة م��ا بع��د 
ح��رب 2003. تتح��دث في��ه الم��ر�أة الكاتب��ة ع��ن 
هموم الحي��اة اليومية ما بعد الاحتلال الامريكي 
للع��راق و التغييرات التي ا�صابت المجتمع العراقي 
الت��ي  الغريب��ة  الممار�س��ات  وبع���ض  م�ؤ�س�سات��ه  و 
تغلغل��ت فيه و الت��ي تعتبر دخيلة علي��ه ولم تكن 
موج��ودة فيه �سابقا. فلم يك��ن امام المر�أة الكاتبة 
الا اللج��وء الى قلمه��ا للتعبير ع��ن همومها وهموم 
جميع العراقيين فكتبت عن الا�سلاك الكهربائية 
الحم��راء الت��ي �شوه��ت مع��الم بغداد وع��ن نقاط 
التفتي���ش الت��ي تم�لاْ �شوارع بغ��داد والت��ي ظهرت 
و  فيه��ا  الانتظ��ار  ط��ول  ع��ن  و  المحت��ل,  بدخ��ول 
�س��وء المعاملة الت��ي يلقاها المواط��ن العراقي فيها, 
الم��ر�أة ب�سب��ب انوثته��ا و رقته��ا مم��ا  و خ�صو�ص��ا 
ي�ضطره��ا الى اللج��وء والع��ودة الى البي��ت هربا 
م��ن الاذى ال��ذي قد تتعر���ض له في ال�ش��ارع او من 
الخ��ارج. و تته��م في��ه ال�سلط��ة الذكوري��ة ب�س��وء 
حاله��ا و ح��ال البلد و ذل��ك لعدم مق��درة ال�سا�سة 
عل��ى حفظ النظام و فر�ض القانون او ردع المحتل, 
فالع��رق يبدو بل��دا �ضعيفا ي�ستغل��ه المحتل وينهب 
خيرات��ه و ثروات��ه فت�صف��ه ال�شاعرة �سه��ام جبار 
"كبي��ت م��ن ورق ه���ش او مح��روق" للتعب�ري ع��ن 
�ضعف��ه و ع��دم مقدرته عل��ى الدفاع ع��ن مفكريه 
و علم��اءه بل وكتاب��ه اي�ضا الذين يعت�ربون ل�سان 
ح��ال قومهم او م��ر�آة لمجتمعاتهم. ويحتل مو�ضوع 
الت�ش��رد حيزا كبيرا بين �سط��ور هذا الكتاب فتكاد 
لا تخل��و �صفح��ة من��ه من و�ص��ف �صورة الم��ر�أة بلا 
م�أوى بعد فقدان بيتها ب�سبب انفجارا ما, او �صورة 
طفل��ة يتيمة تجوب ال�شوارع, او فتاة �شابة تبحث 
ع��ن ملج��اْ له��ا يحميه��ا م��ن المجه��ول. يلاحظ ان 
ال�سم��ة البارزة للكتابات الن�سوي��ة في هذه الفترة 
ه��ي الحنين للعودة الى البي��ت و ذلك بعد فقدانها 
له او لاتخاذه ملجاْ يحميها من الاذى الاجتماعي 
الواقع عليها والمفرو�ض بعد قدوم المحتل. فالمر�أة 
بع��د ان كانت تنادي ب�ضرورة خروجها من البيت و 
تفاعلها مع م�ؤ�س�س��ات المجتمع تعلن رغبتها للعودة 

و الانغ�لاق بين جدران المنزل لحمايتها. فالق�ضية 
هن��ا لا تتعل��ق بالمن��اداة بحق��وق الم��ر�أة و �ض��رورة 
م�ساواته��ا م��ع الرج��ل ب��ل ق�ضي��ة محت��ل نجح في 
التغلغ��ل في غ��ور المجتمع العراق��ي وا�ضعافه و بث 
الانق�س��ام في��ه. و هذا هو ال�سبب ال��ذي دفع المر�أة 
الكاتب��ة ب��ان تعل��ن الحن�ني الى الف�ض��اء الخا�ص 
على ح�س��اب الف�ضاء الاجتماعي للبحث عن ذاتها 
و انوثته��ا و م�شاعرها بين جدران المنزل. و هذا ما 
قد نعتبره تراجع��ا في م�سير المر�أة العراقية الذي 
ع�ربت عن��ه الكاتب��ة ب��كل �صراح��ة و و�ض��وح في 
كتابها هذا. فبعد ان كان��ت المر�أة العراقية ت�شغل 
حي��زا كب�ريا في م�ؤ�س�س��ات المجتمع انح�ص��ر دورها 
في ح��دود البي��ت وا�صاب حركتها �شل�لا وقتيا. الا 
ان ه��ذه الحالة لا يمكن تعميمها عل��ى و�ضع المر�أة 
في الع��راق و انم��ا تنح�ص��ر م��ا بين عام��ي 2003-
2008. العلاقة مع الاخر وفقدان الهوية كانا من 
الموا�ضيع المهمة التي تناولتها المر�أة الكاتبة في هذا 
الكتاب. فالعلاق��ة بعد ان كانت مبنية على الثقة 
و الاح�ترام تحول��ت الى علاق��ة ي�شوبه��ا ال�شك و 
الخوف من الاخر الذي قد يكون خائنا او ارهابيا 
او انتحاريا و هذا ال�شك ا�ستطاعت الكاتبة عالية 
طال��ب ان تعبر عن��ه اي�ضا بين �سط��ور هذا الكتاب 
بع��د زيارته��ا للحي القديم ال��ذي كانت تقطنه مع 
اهله��ا حيث فوجئت ب�أبواب ونوافذ بيوت الجيران 
المغلق��ة و ا�ستنكاره��م له��ا لع��دم معرفته��م به��ا او 
لخوفهم منها. فتعود بالذاكرة الى الما�ضي القريب 
البعي��د و الحن�ني الى �صحب��ة الج��ار و ذكري��ات 
الطفول��ة. فالموا�ضيع التي تتح��دث عنها الكاتبة 
هن��ا و ال�صور التي ت�سع��ى لر�سمها بين طيات عيون 
انان��ا نابع��ة م��ن و�س��ط المجتم��ع العراق��ي وهي لا 
تتعل��ق بالم��ر�أة وحدها و انما بجمي��ع �شرائحه بما 
فيه��م الرج��ل. كم��ا ان المعان��اة الت��ي ت�صفه��ا ه��ي 
معاناة والام م�ترشكة بين الرجل و المر�أة على حد 
�س��واء ولا تخ�صه��ا فق��ط. لان الاذى ال��ذي ا�صاب 
المجتم��ع العراق��ي في ظ��ل و بعد الاحت�لال ا�صاب 
جمي��ع العراقي�ني لذا فمن غ�ري الان�صاف ان تتهم 
كتابات المر�أة بالكتابة الذاتية, اي تلك التي تعبر 
عن هموم الم��ر�أة و حدها او التي ت�صف وجدانها و 
م�شاعره��ا فق��ط دون الالتف��ات لهم��وم الاخري��ن 
و  ال�سيا�سي��ة  الام��ور  و  الق�ضاي��ا  او  احزانه��م  و 
الاجتماعي��ة الت��ي تخ���ص البل��د.  بق��ي ان نقول 
ان انان��ا م�ش��روع ول��د في �ش��ارع المتنب��ي �سرعان ما 
تحول الى كتاب بعد تعر�ضه للانفجار عام 2007 
والذي ا�سته��دف الطبقة المثقفة في العراق. حيث 
قامت الكاتبة امال الن�صيري بم�ساعدة ال�صحفية 
الكتاب��ات  بتجمي��ع  �سفن�س��ن  برجي��ت  الالماني��ة 
الن�سوي��ة العراقية الت��ي كتبت خلال هذه الفترة 
و الت��ي ت�ص��ف فيها ح��ال البل��د و العراقيين تحت 
الاحت�لال الامريك��ي.  ث��م طب��ع و ن�ش��ر الكت��اب 
لأول م��رة ع��ام 2013 و اعي��د طبعه ع��ام 2016, 
وبعده��ا ترج��م الى الالماني��ة و الفرن�سي��ة وطاف 
م��دن عراقي��ة و اوروبي��ة عدي��دة و لاقى نجاحا 
كبيرا في الاو�ساط الادبية و الثقافية  في الداخل 

و الخارج.
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كهف نرخا .. رمز ثقافي يستقطب السياح
ترجمة : م. رنا عبد الرحمن عزيز

يق��ع كه��ف نرخ��ا في بلدي��ة م��ارو 
مالاغ��ا  محافظ��ة  في   )  Maro(
) Malaga( عل��ى ارتف��اع ي�ص��ل 
158 متر فوق م�ستوى �سطح البحر، 
ي�ص��ل ارتفاع��ه الى 4.823 م�تر ، 
ويعد من الكه��وف الأندل�سية التي 
تعر�ض��ت الى تط��ور طوبوغ��رافي 
كبير. اكتُ�شف في 12 من �شهر كانون 
الكه��ف  يحت��وي   .1959 الث��اني 
عل��ى ثلاث��ة مداخ��ل ومنخف�ضين 
م�ستديري��ن وبالقرب منهما افتتح 
مدخ��ل اخ��ر ع��ام 1960 اي بع��د 
�أرخ  الكه��ف.  اكت�ش��اف  م��ن  �سن��ة 
فيه اكت�ش��اف ر�سوم لفقمات والتي 
فن��ي  عم��ل  اول  تك��ون  ان  ممك��ن 
مع��روف في تاري��خ الب�شرية حيث 
يع��ود الى ما قبل  42 �ألف �سنة في 
الع�صور القديمة. ولغر�ض تحديد 
الف�ترة الزمنية لتل��ك الر�سومات 
اخ��ذ المجم��ع العلمي عل��ى عاتقة 
فح���ص عين��ة من الفح��م الموجود 
بالقرب م��ن الر�سوم��ات ولي�س من 

الر�سومات نف�سها.
59 عام��ا م�ضى عل��ى رحلة خم�سة 
�شباب من مارو ونرخا حينما قرروا 
الذهاب لا�صطي��اد الخفافي�ش من 
بئ��ر المنج��م ال��ذي كان يع��رف في 
 )la Mina ذلك الوقت بـ )لامينا
حي��ث كانت تخرج ا�سراب من تلك 

الخفافي�ش في الم�ساء.
وبينما هم في احد الممرات لاحظ 
احده��م خ��روج تي��ار م��ن اله��واء 
العذب الرط��ب الى الخارج, حيث 

انتبه الجمي��ع ان تيار الهواء كان 
يخرج م��ن �شق �ضي��ق لم يتمكنوا 
را�سب�ني  ب�سب��ب  اختراق��ه  م��ن 

كل�سيين منعهم من العبور. 
في  الع��ودة  ال�صبي��ة  قرره���ؤلاء 
اليوم التالي ومعهم ادوات تمكنهم 
الكل�سي��ة  الروا�س��ب  تدم�ري  م��ن 
وتمك��ن واحد من الخم�سة �صبيان 
الاختراق من مدخنة  حتى وجد 
منحنى قفز من خلاله على �سطح 
الار���ض وم��ن هن��ا �أخ�رب البقية 
و�سحبه��م م��ن مم��ر �ضي��ق اخ��ر. 
ثم انته��ى بهم المط��اف الى �صاله 

كبيرة.
تمك��ن ال�صبي��ة ان يثبت��وا انهم لم 
يكونوا اول من كان موجود في هذا 
التجوي��ف لانه��م وباندها�ش كبير 
وج��دوا هي��اكل عظمي��ة مرمي��ة 
التجاوي��ف  بع���ض  م��ن  بالق��رب 
الفخارية، بع��د �شعورهم بالخوف 
م��ا  كل  وق�ص��وا  الرج��وع  ق��رروا 
وا�صدقائه��م  عوائله��م  الى  ر�أوه 
بذل��ك  ن�ش��روا  ومدر�سيه��م 

اكت�شافهم.
وعل��ى الف��ور كان��ت هن��اك زي��ارة 
ثانية من طبيب وم�صور ن�شرا بعد 
 Sur مئ��ة ي��وم في �صحيف��ة �س��ور
الملََغية ذلك الاكت�شاف, �سعياً منهم 

للتعريف بكهف نرخا دولياً.
الافتتاح العام

الحم�لات  م��ن  العدي��د  بع��د 
الا�ستك�شافي��ة، تنبه��ت ال�سلط��ات 
الى الاهمي��ة العلمي��ة والاثري��ة 
حمل��ة  وكان��ت  الاكت�ش��اف،  له��ذا 
الحفري��ات الاثرية في مالغا قلقة 

من تحدي��د الي��وم الاول للدخول 
�أو التوقي��ت الممكن لزيارة الكهف, 
�صع��ب  كان  المنج��م  مدخ��ل  لان 
ج��داً. فقد تحق��ق البحث عن هذا 
مم��رات  ع��دة  بوا�سط��ة  المدخ��ل 
حت��ى ظهر في احده��ا جذر غليظ 
يعود ل�شج��رة من الارجح ان تعود 
لنبات الأبهل والذي �سَهَل �أختراق 
�أربع��ة امت��ار الى الا�سف��ل لت�شكل 
مدخ�لا جديدا فيم��ا بعد. وبذات 
الحفري��ات  انج��زت  الطريق��ة 
والاعم��ال  الاولى  الاثري��ة 
ال�سياحية,  للزي��ارة  التح�ضيري��ة 

وتم افتتاحه عام 1960.  
م��ن  العدي��د  انج��زت  البح��وث 
الحم�لات الا�ستك�شافي��ة للمعرفة 
و�صالات��ه  بجوف��ه  ال�شامل��ة 
المختلفة. اكت�شفوا �سنة 1969ممر 
ه��ذا  �صالات��ه.  اح��دى  في  �ضي��ق 
المم��ر �سه��ل الاكت�ش��اف الرائ��ع لم��ا 
ي�سم��ى ال�صالات العلي��ا وال�صالات 
الرائع��ة  بت�شكيلاته��ا  الجدي��دة 
واثاره��ا التي تع��ود الى ع�صور ما 

قب��ل التاريخ، وما ت��زال لحد الان 
غير متاحة للزائرين.

�أرخ��ت ر�سومات الفقم��ات في كهف 
نرخ��ا ع��ام 2012 ك�أول عم��ل في 
تاري��خ الب�شري��ة حيث تع��ود الى 
42الف �سنة قبل الميلاد وبالت�أكيد 
ممكن ان تك��ون الر�سومات الاقدم 
في تاري��خ الب�شرية ف�ض�لاً عن انها 

ر�سمت من قبل ان�سان نيندرتال.
�أهميته الثقافية

الثروة المالية الكبيرة لكهف نرخا 
جعل منه بعد مرور �سنة على حفل 
افتتاحه لل�سياحة ك�صرح تاريخي 
فن��ي وفق��اً للمر�سوم رق��م 988 في 
25 ماي��و ع��ام 1960 وفيم��ا بع��د 
كمَعلم ثق��افي مهم وبموجب قانون 
التاريخ��ي  للم�رياث   1985/16
الا�سباني في 25 من �شهر تموز عام 
1985. في ع��ام 2006 اعل��ن ع��ن 
الأهمي��ة الثقافي��ة لكه��ف نرخ��ا 
�ضم��ن ت�صنيف المنطق��ة الأثرية، 
وفق��اً لمر�س��وم رق��م 194 في 31 من 

�شهر ت�شرين الاول عام 2006.  

من الاناشيد التراثية الفرنسية .. البحار الشجاع
ترجمة : م.م. لبنى عبد الله محمد حسن   

قسم اللغة الفرنسية

 عاد البحار الشجاع من الحرب ، بكل هدوء
بملابس رثة و حذاء ممزق

من اين اتيت ايها البحار المسكين
سألته صاحبة النزل ، بكل هدوء 

لقد عدت من الحرب ،سيدتي الجميلة ، اجابها ، بكل هدوء
هل لي بشراب يروي عطشي ، طلب منها ، بكل هدوء

قدمت له شرابا ففرح و اخذ يشرب و يغني ، بكل هدوء 

بكت صاحبة النزل ، بكل هدوء
ما بك ايتها الجميلة؟ اتأسفين على الشراب الذي قدمته لي ؟ 

سألها ، بكل هدوء
ليس الشراب ما اسفت عليه انما كم تشبه زوجي المتوفي في 

الحرب، اجابته، بكل هدوء
اخبريني ايتها الجميلة ، لماذا ارى معك ستة اطفال بينما كان 

لديك ثلاثة من زوجك ، سألها ،بكل هدوء
لقد تلقيت خبر وفاته و دفنه فتزوجت ثانية ، اخبرته، بكل هدوء
افرغ البحار كأسه و غادر النزل باكيا ، بلا شكر و لا وداع ، و بكل 

هدوء ...
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 ) القصة القصيرة جدا انموذجا ( 
     أ.م . رقية اياد احمد 

الادب  يلاح��ق  ان  الجمي��ل  م��ن 
وي�ربز  التكنولوج��ي  التط��ور 
مظاه��ر  م��ن  مظه��را  بو�صف��ه 
التوا�ص��ل الاجتماعي ، اذ تحمل 
توليدي��ا  محم�لا  اللغ��ة  مع��ه 
الدلال��ة  ترتي��ب  به��ا  ي�ستعي��د 
الاني  والت�ص��ور  مايتواف��ق  م��ع 
م��ع  انن��ا   ، للمتلق��ي  والحا�ض��ر 
تغيرات الع�صر وح�ضورنا  الدائم 
في مواق��ع التوا�ص��ل الاجتماعي 
معن��ا  حا�ض��را  الادب  يك��ون 
وب�شكل��ه الحدي��ث وبا�ستيعاب��ه 
لمتطلب��ات الع�ص��ر م��ن �سرعة في 
البث و�سرع��ة في التلقي وتباين 
في المع��اني واخت��زال في اللف��ظ 
وتكثي��ف في المعنى ، ولكي نقترب 
اك�ثر �سن�صف��ه ب�ش��كل ادق بانه 
ي�شابه كثيرا ال�صورة التلفزيونية 
دونم��ا  نف�سه��ا  ع��ن  تع�رب  الت��ي 
تعليق تحته��ا اوتعليق من الجهة 
الباث��ة ، ك�أ تك��ون طفلة �سورية 
تق��ف ف��وق الانقا���ض او عائل��ة 
مو�صلي��ة ترك���ض تح��ت ق�ص��ف 
داع���ش ، وللم�شاه��د ان يت�ص��ور 
م��ا ي�شاء م��ن تداعي��ات في�ضعها 
عل��ى �شكل تعليق��ات حا�شدة هي 
في الحقيق��ة لي�س��ت الا انثيالات 
وتراكمات وت�شنجات  ت�ستثيرها 

ال�ص��ورة ب�شكل دائ��م مع مراعاة 
الح��الات النف�سي��ة الت��ي تتغير 
بدوره��ا  والت��ي  للازم��ات  تبع��ا 
تتحقق مع كل م�شاهدة حا�ضرة 
، وا�ضع�ني في الاعتب��ار م��دى م��ا 
يحمل��ه كل م�شاه��د م��ن ثقاف��ة 
يمكنه��ا ان تك��ون ب�صم��ة خا�صة 

به .
  كل ماتقدم ينطبق على ال�صورة 
بال�ض��رورة  ، وينطب��ق  المج��ردة 
 ، ج��دا  الق�ص�رية  الق�ص��ة  عل��ى 
بخاماته��ا ال�ضئيلة فه��ي لاتكاد 
تتجاوز ثلاث ا�سطر ، وقد روجت 
لها مواق��ع التوا�صل الاجتماعي 
 ،  )face book(ال لا�سيم��ا 
ال��ذي ا�صب��ح م��ع الوق��ت موقعا 
لا ي�ستغن��ي عنه اف��راد المجتمع 
�صغ�ريا او كب�ريا ، جاذبا اهتمام 
المخت�ص�ني ب��الادب ، والقراء من 
اله��واة له��ذا الن��وع ، ولعل ع�صر 
ال�سرع��ة �ساه��م بدرج��ة كبيرة 
كان��ت  مهم��ا  المعلوم��ة  باي�ص��ال 
بالا�ستح��واذ  وذل��ك   ، اهميته��ا 
في  الحا�ضري��ن  اهتم��ام  عل��ى 
الاجتماع��ي  التوا�ص��ل  مواق��ع 

وب�شكل دائم .
  ه��ذا من جانب الن�شر والقراءة 
والتوا�ص��ل ، لكن الاهم من كل ما 
تقدم ه��و حرفي��ة الكتابة لهذا 

الفن ، وبناء الت�صورات الا�سبقية 
لتداعي��ات الق��اريء ، وان كانت 
النهاي��ات مفتوحة �ش��كلا ولي�س 
ان  علمن��ا  اذا  ه��ذا   ، م�ضمون��ا 
وظيفنه��ا تتركز في التلميح لا في 
الت�صري��ح ، والعزف على م�شاعر 
القاريء دون الم�سا�س المبا�شر لها 
وبالفاظ مخت�صرة قدر الامكان 
، مع اكتمال اركان الق�ص لا�سيما 
ال�صورة الت��ي لا ينفك يعتمدها 

الكاتب ب�شكل ا�صيل .
  وت�شخ���ص في الق�ص��ة الق�صيرة 
ج��دا او فن ) الققج( كما يدعوه 
بع���ض النق��اد ، فه��ي تغ��ري �أي 
قاريء بتجربة كتابتها غير انها 
تمتنع ع��ن التقلي��د ، اذ لي�س من 
ال�سهول��ة الول��وج الى ه��ذا الفن 
، فعل��ى الكات��ب ان يق��دم �صورة 
كاملة الاركان للق�صة التي لابد 
لها م��ن م�ساند تنا�صية ، تدعمها 
دلالي��ا ك��ي تحاف��ظ عل��ى عامل 
الج��ذب فيها ، وم��ن المثير للجدل 
ان ه��ذا الن��وع من الف��ن ت�سقطه 
وان   ، اخ��رى  وترفع��ه  لفظ��ة 
اغل��ب مايعالج��ه ه��ذا الفن هي 
يخت�صره��ا  اجتماعي��ة  ق�ضاي��ا 
الموق��ف ويختزله��ا الزم��ن ، ومن 
اللافت للانتباه ان هذا الفن قد 
ولد في العراق على �شاكلة ال�شعر 

الحر .

الشكولاته .. تاريخ موجز

 عرف��ت ال�شكولاته في امريكا الجنوبية  قبل اكثر 
م��ن 2000 ع��ام حي��ث تم في الق��رن ال�ساب��ع ع�شر 
ا�ست�رياد الكاكاو من امري��كا الجنوبية الى اوربا. 
وق��د بي��ع لف�ترات طويل��ة ك��دواء للحم��ى و�آلام 
البط��ن. في تل��ك الاي��ام لم يك��ن بالأم��كان �أكل��ه. 
بل كانت توج��د �شيكولاته لل�ش��رب فقط. انتجت 
اول �شيكولات��ه ل��لأكل ع��ام 1849م في بريطانيا, 
ولك��ن للأ�س��ف كان��ت �صلبة جدا وم��رة. وقد تغير 
ه��ذا م��ن قب��ل ال�سوي�س��ري رودولف لين��دت. فقد 
�صن��ع عام 1879 الة �سمي��ت ب)كون�شه( وهي الة 
تق��وم بخفق الكاكاو ل�ساع��ات طويلة وجراء هذه 
العملي��ة ت�صبح دافئة وطرية. هذه العملية كانت 
ت�ستم��ر لاكثر من 72 �ساع��ة. في عام 1972 قامت 
�شرك��ة لين��دت و�شبرونكلي بتح�سين م��ادة الانتاج 
مرة اخرى. والان انتاج �شيكولاته بالحليب يحتاج 
فق��ط �ساعت�ني وال�شيكولات��ه ب��دون حلي��ب �س��ت 
�ساع��ات بعدها ت�شكل ال�شيكولات��ه وتغلف.  والى 
الوقت الحا�ضر ي�ستخ��دم  اختراع ليندت لت�صنيع 
ال�شيكولات��ه. ت�أ�س�ست �شركة لين��دت و�شبرونكلي 
ع��ام 1898. حالي��ا لديه��م ح��والي 6000 عام��ل 
وتق��در قيم��ة ال�شرك��ة باكثر م��ن ملي��اري فرانك 
�سوي�س��ري. حاليا ت���ؤكل ال�شكولات��ه بدون حليب 
وبدون �سكر في المانيا مرة اخرى. الكثير من منتجي 
ال�شيكولات��ه له��م منتج��ات خا�ص��ة –عل��ى �سبيل 
المث��ال �شيكولاته مع الفلفل الا�س��ود او �شيكولاته 

بالملفوف- وهي اي�ضا ناجحة اي�ضا.

المدرس: رقية محمود جاسم
قسم اللغة الالمانية
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ادوارد استلن
 والنغمه الربيعيه

 
أ.م.د نادية علي اسماعيل

ولد  
ال�شاع��رادوارد   

ا�ستلن 
كمنجز)1894-

1962( في ولاية 
�س��ت  �شو �سا ما
 . يكي��ه مر لا ا
كمنج��ز  تط��وع 
ا�سع��اف  ك�سائ��ق 
دخ��ول  عن��د 

الولايات 
المتحده 

ع��ام  العالمي��ه الاولى في  الامريكي��ه الح��رب 
1917 حي��ث خدم في فرن�سا لمدة خم�سة ا�شهر 
قب��ل ان يقب�ض عليه مع �صديق��ه وليم �سلاتر 
ب��راون. في الغال��ب كان��ت ق�صائ��د كمنج��ز في 
بداي��ة حياته اي في ع�شريني��ات وثلاثينيات 
الق��رن الع�شري��ن  هج��اء �ضد الظ��روف الغير 
ان�سانيه التي لم يتحملها الامريكيين الباحثين 

عن التغيير وعدم القبول بالركود.
في اربعيني��ات وخم�سيني��ات الق��رن الع�شري��ن 
غ�ري كمنجز نغمة �شعره من الهجاء الاذع الى 
التركيز على الحب والطبيع��ه لتكون فل�سفته 
الجدي��ده في الاحتج��اج تقييم ما ه��و ان�ساني 
وتعزي��ز العواطف والخيال والجانب الروحي 
وت��رك ما هو م�صطنع.بهذا فقد نجح  ال�شاعر 
كمنج��ز النا�ض��ج  في التعب�ري عن الام��ور التي 
كان م��ن ال�صعب التح��دث عنها  وجعلها مرئيه 
للجميعوبهذا غير نغنة الخريف الحزينه الى 

نغمة ربيعيه فرحه.
ان اهنم��ام كمنج��ز الرئي�سي ه��و الك�شف عن 
حال��ة الوج��ود المتمثله في الم�شاع��ر التي يعبر 
عنها بح�س الطفل.ان��ه ينظر بهدوء و�سكينه 
متزايده لعالم اف�ضل يولد ولا ي�صنع.انه عالم 
الاح�سا�س الذي يقف بال�ضد من العالم المادي 
الذي يحتج �ضده.ان احتجاجه وا�ضح اي�ضا في 
ا�ستخدام��ه للو�سائل الغ�ري عاديه في كتاباته 
والي تع�رب عن العالم المجز�أ م��ن حوله والتي 
ع�رب عنها في عن��ف الوتر الهجائ��ي لق�صائده 

والتعبير الرقيق عن الحب والطبيعه.
ان احتجاج ال�شاعر �ضد بيع الروح  وانحطاط 
كرامة  الان�سان ومقت كل ال�ضغوط التي تحد 
من حريته والتي تجع��ل منه اقل قدرا ليكون 
ميت��ا في الحي��اة. يبح��ث  كمنجزع��ن الان�سان 
المتكامل حيث اثب��ت  في ق�صائد الاحتجاج ان 
الان�سان ال��ذي يتجز�أ لا يمكن ان ي�سمي نف�سه 
ان�س��ان في ع��الم الف�س��اد الخلق��ي ال��ذي يقتل 
الوع��ي ال�شع��وري ال��ذي ي�ساع��د الان�س��ان ان 

يبقى حيا.

الترجمة الأدبية نافذة تواصل بين الشعوب
أ.م.د جاسم رشيد حلو 

قسم اللغة العبرية
ح�ض��اري  لغ��وي  ثق��افي  فع��ل  الترجم��ة 
والمترجم��ون  الح�ض��ارات،  ب�ني  والراب��ط 
ر�س��ل التنوي��ر وخي��ول بري��د التنوير، من 
ق��ديم الزمان وحت��ى يومنا ه��ذا لم تفقد 
الترجمة �أهميتها �أو �ضرورتها �أو فاعليتها، 
فه��ي الوعاء الذي تنقل من خلاله المعرفة 

من بلد �إلى �آخر ومن لغة �إلى �أخرى.
فالترجم��ة �إذن هي ناف��ذة فكرية ومدخل 
ح�ض��اري ي�ضمن لهويتنا القومية المزيد من 
التوا�صل مع الآخر في كل مجالات �إبداعه. 
العظي��م  رو�سي��ا  �شاع��ر  بو�شك�ني  ويق��ول 

)المترجمون هم خيول بريد التنوير(.
    ظلت الترجمة من �أهون و�سائل الانتقال 
الفكري والمعرفي بين مختلف �شعوب العالم 
وعلى مر الع�صور. وكان من اهم �أ�سباب تقدم 
الع��رب وتطورهم في ع�ص��ر الإمبراطورية 
العربي��ة الإ�سلامية؛ قيامهم بالتعرف �إلى 
ح�ض��ارات ال�شعوب الت��ي �سبقتهم بو�ساطة 
الترجم��ة والتعريب. فو�ضعوا الم�صطلحات 
العلمية، وتمكنوا من الانتقال من ا�ستيعاب 
العل��وم وتوظيفها �إلى تطويره��ا والإبداع 
فيها. وقد �سع��ت المنظمة العربية للتربية 
للح�ص��ول  )اليك�س��و(  والعل��وم  والثقاف��ة 
ح��ول  الموثق��ة  العلمي��ة  البيان��ات  عل��ى 
حرك��ة الترجم��ة في الوط��ن العرب��ي. ثم 
تبن��ت المنظم��ة في ع��ام 1978م اقتراح��اً 
لترجم��ة  عرب��ي  برنام��ج  لو�ض��ع  �سوري��اً 
�أبرز الكت��ب الأجنبي��ة في مختلف المعارف 
والعلوم الحديثة. و�أو�ص��ت ب�إعداد قوائم 
ببليوغرافي��ة بما �أنجزت ال��دول العربية 
في ترجم��ة العل��وم والمع��ارف العالمية. وفي 
ع��ام 1979م وافق��ت المنظمة عل��ى م�شروع 
اق�تراح ليبي ب�ضرورة الاهتمام بالترجمة 

في الوطن العربي.
الترجم��ة الادبي��ة حلق��ة و�ص��ل لثقافات 

ال�شعوب:
     الترجم��ة محر���ض ثق��افي يفع��ل فع��ل 
الخميرة الحفّازة في التفاعلات الكيماوية، 
�إذ تق��دم الأر�ضي��ة المنا�سب��ة الت��ي يمك��ن 
للمب��دع والباح��ث والع��الم �أن يق��ف عليها 
وم��ن ثم ينطلق �إلى ع��والم جديدة ويبدع 

فيها ويبتكر ويخترع.
    لقد �أدرك العرب منذ وقت مبكر، �أهمية 

الترجمة والنقل في العلاقات بين ال�شعوب 
فتو�سعوا في جميع مجالاتها من فكر وتاريخ 
وفل�سف��ة وم�س��رح ورواي��ة وكت��ب ديني��ة 
وعلمية واقت�صادية وغيرها. وبذلك كانت 
ال�ساحة اللبنانية �إلى جانب م�صر و�سورية 
والكويت، من �أن�ش��ط ال�ساحات العربية في 
مجال الانتقال الفكري والمعرفي بين العالم 

والدول العربية عن طريق الترجمة. 
     ولا يخف��ى �أن الترجمة من لغة �إلى لغة 
ثاني��ة تعني خلق نوع م��ن المثاقفة بينهما، 
من �شانه �أن ي�سهم �إ�سهاماً كبيراً في التقريب 
ب�ني ال�شع��وب والأمم. وهذا ي���ؤدي بدوره 
�إلى توا�صل المجتمع��ات وقطع عزلتها، وفي 
ه��ذا نفع كبير لكل الب�شر، �إذ �أن العبقريات 
وه��ي ن��ادرة جداً، تك��ف عن �أن تك��ون ملكاً 
خا�ص��اً ل�شعب م��ن ال�شعوب، ب��ل ت�صبح ملكاً 

م�شاعاً للب�شرية كلها عندما ترى النور.
    ب�سياق الترجمة الأدبية �س�أركز بمو�ضوع 
ف��رع واحد م��ن الادب وهو الق�ص��ة ب�صورة 
ق�ص�رية..  ق�ص��ة  ق�ص��ة,  )رواي��ة,  عام��ة 
ال��خ(. فالق�صة فرع ادب��ي مقروء من اغلب 
طبق��ات المجتم��ع عك�س ال�شع��ر ذلك الفرع 
الادب��ي ال�صع��ب وكم��ا يق��ال ع��ن ال�شع��ر 
)انه لغ��ة الملوك(. على ه��ذا الا�سا�س فان 
ماي�ؤك��د كلامن��ا ه��ذا ان اغل��ب النتاج��ات 
الادبي��ة الت��ي ترجم��ت الى العدي��د م��ن 

اللغات العالمية هي الق�صة ب�صورة عامة. 
   الق�ص��ة تحاكي واقع المجتمعات وتتحدث 
ع��ن م�ش��كلات واح��داث حقيقي��ة في تل��ك 
المجتمعات وي�سعى اغلب الكتاب الى ايجاد 
تناولوه��ا.  الت��ي  الم�ش��اكل  لتل��ك  الحل��ول 
والام��ر الاخر الذي يعزز ه��ذا الجانب هو 
ان اغلب الموا�ضيع التي تطرح باحداث تلك 
الق�ص�ص هي ام��ور وم�شاكل تكون مت�شابهة 
في اغلب تل��ك المجتمعات وال�شع��وب, وهذا 
المو�ضوع اعطاها بعد عالمي. كما ان ق�ص�ص 
الح��ب المعروفة ق��د عممت بع��د ترجمتها 
الى لغ��ات عديدة مث��ل )رومي��و وجوليت, 
عنتر وعبل��ة, قي�س وليلى..ال��خ(. ق�ص�ص 
الح��ب تل��ك لايمك��ن ان نخ�ص به��ا مجتمع 

دون الاخر. 
ولي��ام �شك�سب�ري ال��ف الكثير م��ن الروايات 
والق�ص�ص التي ترجم��ت الى لغات عديدة 
حتى ان ق�سم منها ا�صبحت تدر�س كمناهج 
مدر�سية �سواء في المج��ال الادبي او المجال 
اللغ��وي, وم��ن ه��ذه الق�ص���ص والروايات: 
هامل��ت, تاجر البندقي��ة, روميو وجوليت, 

ماكب��ث, يوليو�س قي�ص��ر, عطيل.. وغيرها 
كثير.

وهن��اك كت��اب ك�ثر في ه��ذا المج��ال نذك��ر 
منهم:

الكاتب اليوناني نيكو�س كازنتزاكي�س كتب 
روايت��ه المعروف��ة زورب��ا ورواي��ة الاغواء 

الاخير للم�سيح والم�سيح ي�صلب من جديد.
مي�لان كوندي��راى م��ن فرن�س��ا: ن��ال ه��ذا 
الكات��ب �شه��رة عالمية؛ نظراً لم��ا قام به من 
�أعم��ال �أدبي��ة عالمية كالرواي��ات الم�شهورة 
وق�ضاي��ا  �أف��كاراً  تبن��ت  والت��ي  العالمي��ة، 
تاريخي��ة مهمة جداً، وق��د ر�شحت �أعماله 
للجوائ��ز العالمي��ة �أي�ضاً، وله م��ن الأعمال 
مجموعة كبيرة جداً، م��ن �أ�شهرها: رواية 
»حفل��ة التفاه��ة«، وهي الرواي��ة الأخيرة 
ل��ه، والتي تعتبر �شه��ادة �أدبية في م�سيرته 
الأدبي��ة، و�أي�ضاً رواي��ة »خفة الكائن التي 
ورواي��ة  »الب��طء«،  ورواي��ة  تحتم��ل«،  لا 

»الجهل«، وهي من �أروع ما كتبه الكاتب.
فران��ز كافكا من الت�شي��ك: هذا الكاتب من 
�أ�ص��ل ت�شيك��ي، ويعت�رب م��ن �أه��م �أيقون��ات 
الأدب في العالم كل��ه، والغريب �أنه لم ينل 
�أي �شه��رة خلال فترة حياته، وذلك يرجع 
�إلى �أن معظ��م �أعمال��ه الأدبي��ة ن�ش��رت له 
بعد وفات��ه، ومن �أ�شه��ر �أعمال��ه الأدبية: 
»الانم�س��اخ«،  ورواي��ة  »الق�ص��ر«،  رواي��ة 
ورواي��ة »المحاكم��ة« الت��ي �أث��ارت الج��دل 

حولها وا�ستفزت الكثير من النقاد. 
مارغري��ت دورا�س م��ن فرن�سا: ه��ي كاتبة 
فرن�سي��ة �شه�رية ج��داً، ا�شته��رت بتميزها 
بكتاب��ة الأعمال الأدبي��ة، والتي تر�شحت 
فه��ي  عالمي��ة،  جوائ��ز  لع��دة  خلاله��ا  م��ن 
م��ن الخال��دات في ع��الم الأدب والن�ش��اط 
الن�سائي، كما �أنها م��ن ال�صديقات المقربات 
لج��ان ب��ول �سارتر والب�ري كام��و في فرن�سا، 
وم��ن �أ�شه��ر �أعمالها رواي��ة الع�شيق, رواية 
ع�شي��ق ال�صين ال�شمالية ورواية هيرو�شيما 

مع حبي.
   خلا�صة الق��ول ان الادب نافذة للتوا�صل 
ال�سه��ل والناجح بين المجتمع��ات وال�شعوب 
ترجم��ة  ف��ان  لذل��ك  ثقافته��ا.  بمختل��ف 
النتاجات الادبية الى اللغات المخــــــــــتلفة 
ه��ي بمثاب��ة م��د الج�س��ور واي�ــــــــــــــص��ال 
الاف��كار ب�ني تل��ك الثقاف��ات الغاي��ة منها 
الو�صول الى تق��ارب وتعارف تلك ال�شعوب 
وفق نافذة ان�ساني��ة مبد�أها الحب والوئام 

وال�سلام...

مقترحات لتطوير تدريس اللغة السريانية
أ.م بلال خاشع عبد الفتاح 

قسم اللغة السيريانية
هن��اك �صعوب��ات تواج��ه ط�لاب 
وه��ي  ال�سرياني��ة  اللغ��ة  ق�س��م 
عديدة تتعلق ب�سوق العمل ونظرة 
المجتمع وطبيعة البنية التحتية 
ومقت�ضي��ات تعل��م اللغة ومن اجل 
اللغ��ة  تعلي��م  بواق��ع  النهو���ض 
ال�سرياني��ة والارتقاء بمخرجات 
الق�سم وتعزي��ز م�ستويات الطلبة 
والمعالج��ات  الأف��كار  ه��ذه  ن�ض��ع 
�إم��ام المعني�ني بتدري���س وتعلي��م 
اللغة ال�سريانية ون�أمل ان تحظى 

بالاهتمام :
1- يجب �شرح الخلفية  التاريخية 
لهذه اللغة وه��ذا يتوجب �إ�ضافة 
م��ادة تاري��خ ه��ذه اللغ��ة ليع��رف 

الطالب اهميتها .

2- تفعيل لجنة ا�ستقبال الطلبة 
من خلال �ش��رح �أهمية هذه اللغة 
م��ن الناحية العلمية والتاريخية 
لهم وخا�صة في الدرا�سات العليا .

ب�ض��رورة  الأ�سات��ذة  توجي��ه   -3
تب�سيط هذه اللغة والأخذ بنظر 
الاعتبار ان الطالب يعامل كطالب 
الأول الابتدائ��ي بالن�سب��ة للغ��ة 

ال�سريانية .
4- مفاتح��ة وزارة التربي��ة ق�سم 
الدرا�سات ال�سريانية لغر�ض تعين 
خريجي هذه اللغة �أ�سوة بالطلبة 

ال�سريان  .
5- التن�سيق م��ع الكنائ�س لتفعيل 
ال�سفرات العلمية و التعريف بهذه 
والمخطوط��ات  والكتاب��ات  اللغ��ة 

الموجودة في هذه الكنائ�س .
6- عق��د ن��دوات للتعري��ف به��ذه 
اللغة والتعرف عليها و�أهميتها في 

العراق.

التربي��ة  وزارة  �أعلمتن��ا   -7
مديرية الدرا�سة ال�سريانية ب�أنه 
يت��م تدري�س اللغ��ة ال�سريانية في 
المدار�س العامة  للطلبة الم�سيحيين  
من خلال جمعهم في قاعة واحدة 

كبديل لمادة الإ�سلامية .
8- توفير الدعم المادي والمعنوي من 
خلال توفير الرحلات وال�سبورات 

والم�ستلزمات الأخرى.
9- توف�ري قاع��ات كب�رية للق�س��م 

لغر�ض ا�ستيعاب كثرة الطلبة .
10- توفير المختبر بما لا يقل عن 
ثلاث��ة �أي��ام في الأ�سب��وع لغر���ض 
الدرو���س  م��ن  الطلب��ة  ا�ستف��ادة 

المختبرية .
11- �إي�ض��اح ما �س��وف يكون عليه 
الطالب م�ستقبلا في حالة تخرجه 
م��ن الق�س��م والأق�س��ام التي �سوف 
يكمل فيه الدرا�سات العليا لابعاد 

القلق عن م�ستقبله .

معالجة المشاكل الطلابية من خلال 
الارشاد النفسي والتربوي 

د. آيات يوسف صالح
ثم��ة م�س�أل��ة مهمة يج��ب علينا طرحه��ا وه��ي ال�ضغوطات 
النف�سية التي يتحملها الطالب وكيفية معالجة هذه الم�شاكل 
ب�أط��ر �سليمة من قب��ل الم�ستر�شد �أو ال�شخ���ص المخت�ص ك�أن 
يكون باحث �أجتماع��ي �أو خبير ب��شؤون الار�شاد النف�سي �أو 

قارىء جيد في علم النف�س والاجتماع.
فال�ضغوط��ات النف�سي��ة حالي��ا ا�صبح��ت ج��زء م��ن حياتنا 
, لذل��ك لاب��د من وج��ود حل��ول لتل��ك الم�ش��اكل.و�أول �شيء 
يجب عمله ه��و جمع معلومات عن ال�شخ���ص المراد مقابلته 
, ق��د تكون عن طري��ق الفي�س بوك او من خ�لال �أ�صدقائه 
�أو م��ا �شاب��ه ذل��ك , بما فيها م��ن م�شاكل �أجتماعي��ة ومالية 
و�شخ�صي��ة. وبذل��ك يتحقق التواف��ق الذات��ي والاكاديمي 
والنف�سي في طرح م�شكلة معينة وتحقيق الاهداف المبتغات 
المرج��وة م��ن تل��ك المقابل��ة . بما فيه��ا العلاقة م��ع الطالب 
وعليه��ا يج��ب ان تك��ون علاق��ة الم�ستر�شد بالمر�ش��د علاقة 
ودية �أن�ساني��ة تربوية وتعليمية معتدلة في طرح الا�سئلة 

للمر�شد.
وعن��د ط��رح م�شكلة ما , لا يجوز الاف�ش��اء بالا�سرار وتبقى 
الا�س��رار فيم��ا بين الا�ست��اذ كان يكون والطال��ب , حتى ولو 
وج��د الح��ل المنا�سب لتل��ك الم�شكلة. تتم المقابل��ة بعد جمع 
المعلوم��ات �أم��ا ب�ص��ورة فردي��ة �أو جماعية , ويح��دد المكان 
والوق��ت المنا�سب لهذه المقابل��ة ويخطط لها م�سبقا , وتكون 
ذا مغ��زى �أن�س��اني بع��دم �أ�ستخ��دام الام��ر والنه��ي ويك��ون 
الحدي��ث تدريجي��ا ولي���س ب�ش��كل مفاج��ىء , وبذل��ك يتم 
التنفي���س الانفع��الي والذاتي��ة في تف�س�ري المقابل��ة ب��دون 
خ��وف �أو رع��ب, حتى ي�ستطي��ع الطالب �أن يث��ق بالم�ستر�شد 
ويب��وح ل��ه بالا�س��رار, بحيث تك��ون الغرف��ة ملائمة في كل 
�شيء من حيث الال��وان. وهكذا ي�ستطيع الم�ستر�شد التعرف 
عل��ى الم�شاكل المطروح��ة بال�صورة ال�صحيح��ة ويجد الحل 

المنا�سب بكل هدوء, ور�ؤيا وا�ضحة جلية.

زيتونتي 
جمعة الحاج محسن المساري 

زَيتونتي ,زَيتونتي 
مَكْرمَةٌ من رَبي 
غَزيرةٌ في الحبِ
زَيتونها طهارة 
�أوراقها ن�ضارة 
مبروكةٌ عَمَّارة 
ها ال�شِفاءُ في مُرِّ
وَعِرقِها الوفاءُ

في ظلّها الرفاءُ 
تُرَطِبُ الهواءَ

وَتُنعِ�شُ الاجواءَ
دائمةٌ خ�ضراءَ

يُبنى عليها العُ�شُ
عودٌ فَجِلٌّ قٌ�شُ

با�ضَ بها الع�صفورُ
يعلو بها ال�سرورُ
زَيتونتي جميلة
�أوراقها خميلة 
�أغ�صانها مَهيبَة

مني لها التَحية 
عزيزة ٌ عليّ 
زَيتونتي 
زَيتونتي
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فخاريات قلعة ش��يخ الجوابر - وادي الرافدين

الشاعرة المبدعة كويَستان شاكر فيض الله 
حين تكون التراجيديا رسالة حب وسلام            

أ.م.د. فوزي هادي الهنداوي
تعد اللغة ظاهرة اجتماعية 
تتط��ور وتتغ�ري تبع��ا لتط��ور 
وي�صفه��ا  وتغ�ريه،  المجتم��ع 
البع���ض بانه��ا كائ��ن متحرك 
متح��ول، لاتبقى عل��ى �شكل ، 

ولاتثبت في �إطار.
ونتيج��ة للتغ�ري الاجتماع��ي 
في  التجدي��د  ب��ات  ال�سري��ع 
اللغة م�س�ألة حيوية ومطلوبة 
لتواك��ب المتغ�ريات المعا�ص��رة 
بال�سرع��ة  تت�س��م  الت��ي 

والمباغتة.
وتمثل اللغة اح��دى العنا�صر 
المنتج��ة للن�ص الروائي ، فهي 
التي تحكم علي��ه بالنجاح او 
الف�شل على وف��ق حيوية لغة 
الكاتب ومدى الغناء او الفقر 

الذي تنطوي عليه .
وم��ن خلال ا�ستعرا���ض �سريع 
فاح�ص��ة  تحليلي��ة  وق��راءة 
لعدد م��ن الاعم��ال الروائية 
ان  للباح��ث  الحديث��ة يمك��ن 
الآتي��ة  الملاحظ��ات  ي�سج��ل 
م��ن  الأعم��ال  تل��ك  عل��ى 

الناحية اللغوية :
1. الوق��وع في ف��خ الألاعي��ب 

اللغوية :
    ينزل��ق الروائ��ي احيان��ا في 
م�صي��دة تل��ك الألاعيب على 
ح�س��اب الأف��كار في�ستعر���ض 
ح�ني  في  اللغوي��ة  ثقافت��ه 
الى  الإنتب��اه  في��ه  يفتر���ض 
والتركيز  اللغ��وي  الإقت�ص��اد 
والت��زام  الاف��كار  عل��ى 
الإن�ضباط اللغوي المت�ساوق مع 
مو�سيقية اللغ��ة التي تتعالى 

على البلاغة الم�صطنعة .
2. ا�ستعم��ال لغ��ة فج��ة ذات 

تعابير �سوقية :
بع���ض   لان�سي��اق  نتيج��ة 
الروائي�ني ب�ش��كل �أعمى نحو 
الت��ي  الروائي��ة  الموج��ات 
الحداث��ة  بع��د  بم��ا  تو�ص��ف 
والت��ي تجعل ال�س��رد الروائي 
قائم��ا عل��ى ن���ص م�ست��ل م��ن 
الب�شري��ة  المجتمع��ات  ق��اع 
وتعابيره��ا  الفج��ة  ولغته��ا 
ال�سوقية ، نق��ول نتيجة ذلك 
ينج��رف ه���ؤلاء الى التقلي��د 
والا�ستن�س��اخ فيوظف��ون هذه 
م��ن  اعماله��م  في  الن�صو���ص 
خلال لغة خ�شنة تجري على 
�أل�سن��ة ال�شخ�صي��ات المهمومة 
�أدن��ى  في  الحي��اة  بمتطلب��ات 

ا�شكاله��ا الغرائزي��ة . ويعمد 
الروائ��ي هن��ا الى ا�ستخ��دام 
بالتراكم��ات  ته��ز�أ  لغ��ة 
الثقافي��ة والفل�سفية وتعدها 
ان�شغ��الات متعالي��ة على الهمّ 
ومفارق��ة  اليوم��ي  الف��ردي 
ل��ه . ويتمظه��ر ه��ذا الم�سع��ى 
ع�رب توظيف مف��ردات القبح 
والبذاءة وكل ما ي�شيع في قاع 

المجتمع .
3. الخلط بين لغات الا�شخا�ص 

الحقيقيين والخياليين:
ي�شتم��ل الن�ص ال�س��ردي على 
�أ�شخا�ص حقيقي�ني ي�شاركون 
في عملية التوا�صل هما الكاتب 
والق��ارئ و�أ�شخا���ص خياليين 
في  يتوا�صل��ون  انه��م  يب��دون 
الن���ص الروائ��ي والم��روي ل��ه 
، م��ع ان الق��ارئ عموم��ا يميل 
الى �إحال��ة ال�ص��وت ال�سردي 
الن���ص  الن���ص الى كات��ب  في 

نف�سه .
لا يمك��ن للكات��ب الخل��ط بين 
الواقع��ي  الحقيق��ي  الق��ارئ 
والمروي له الذي يتوجه اليه 
الحك��ي  م�ست��وى  في  ال��راوي 
، كم��ا لاينبغ��ي الخل��ط ب�ني 
ال��راوي والم�ؤلف فل��كل طرف 

لغته المميزة.

4. �إ�سق��اط لغ��ة الكاتب على 
لغات �شخ�صيات الرواية :

      ينغم���س الكات��ب في بع���ض 
الأحي��ان في م�شغل��ه ال�سردي 
فين�سى نف�سه فلا يعد يميز بين 
�شخ�صيته ولغة ثقافته ولغة 
ال�شخ�صيات وم�ستواها الثقافي 
التعليم��ي في�سق��ط لغته على 
تلك ال�شخ�صيات بغ�ض النظر 
ع��ن درج��ة وعيه��ا وطبيع��ة 
عي��ة  جتما لا ا تها جعيا مر
والثقافي��ة مم��ا يفق��د العمل 
الإقن��اع  مي��زة  الروائ��ي 

وال�صدق الفني .
لغ��ة  ب�ني  التميي��ز  ع��دم   .5

الرجل ولغة المر�أة :
م��ن المع��روف في عل��م النف���س 
اللغ��ة  وعل��م  الاجتماع��ي 
الاجتماعي والعلوم ال�سلوكية 
عامة ان للرجل لغة مختلفة 
عن لغة الم��ر�أة في كل المواقف 
منهم��ا  فل��كل   ، الحياتي��ة 
قامو�س��ه ومفرداته وتعابيره 

اللفظية .
الف��رق  اللغوي��ون  وي�ص��ف 
ب�ني لغ��ة الرجل ولغ��ة المر�أة 
بقوله��م ان الرجل م��ن المريخ 
لك��ن   ، الزه��رة  م��ن  والم��ر�أة 
بع���ض الروائي�ني لايميز بين 
العم��ل  يفق��د  مم��ا  اللغت�ني 
الروائي حيويته ورومان�سيته 

ومتعتــه .

ترجمة: علي حسين عبد المجيد الزبيدي
قسم اللغة الألمانية

تم خلال حملة التنقيبات التا�سعة لفريق الأ�ستك�شاف الألماني في الوركاء �شتاء 1936/ 
1937 في قلع��ة �شيخ الجوابر حاج محمد الواقعة على بعد 18 كم جنوب غرب الوركاء 
�إكت�شاف قطع خزفية ملونة من فخاريات لم تكن معروفة من قبل، لها �أوجه �شبه مع ما 
تم العثور عليه من خزفيات في تل حلف والأربجية، وبهذا تعتبر �أقدم مما عثر عليه من 

فخاريات في الوركاء. كتب �إي هاينر�ش عن ذلك في التقرير الأولي التا�سع ب�أخت�صار.
تعود اللقى الى الآثار المطمورة تحت قاع �شط ال�سبيل – مجرى نهر الفرات. �أكد عمال 
الحف��ر ب�أن تل��ك الآثار قد عثروا عليها في �أح��د �أيام �إنخفا�ض م�ست��وى الماء من حافتي 
النه��ر حت��ى الى منت�صف قاع��ه ونقلوه��ا الى المنقبين، و�أ�ش��اروا �أنهم قد ع�ثروا هناك 
عل��ى جدار من الطابوق الطيني و�أوعية فخاري��ة كانت ت�ستخدم ل�سحب المياه من باطن 
الأر���ض و�أن تلك الآثار تمتد الى و�س��ط �ضفة النهر �شديدة الأنحدار حيث يمكن هناك 
ملاحظ��ة منح��درات الت�لال الأثري��ة المنب�سطة. كان بالأم��كان ر�ؤية المب��اني الطينية 
المتبقية دون الحاجة الى �إجراء حفريات وبدت �أنها كانت مدمرة ب�سبب الحرائق التي 
�أ�صاب��ت الأج��زاء الطينية وبقي��ت على حالها. ولوقوع تلك الآث��ار خارج نطاق المناطق 
الم�سموح��ة لل��وركاء فقد تطلب الح�صول عل��ى �إذن خا�ص وبالفعل فق��د منح البروف�سور 
�ساط��ع الح�ص��ري فريق الأ�ستك�شاف رخ�ص��ة خا�صة للتنقيب. وق��ام ال�سيد �إي هاينر�ش 
خ�لال حملة التنقيب �شت��اء 1937/ 1938 بالحفر في عمق �ضفة النهر حيث و�صل الى 
الطبق��ة الأولى الت��ي تحتوي عل��ى القطع الأثرية تح��ت طبقات الطم��ى البالغ �سمكها 

2،50 م.
وبال��كاد تم الو�ص��ول الى ه��ذه الطبقة حي��ث �إنغمرت الحف��رة بمياه الفي�ض��ان ال�سابق 

و�أ�صبح من ال�صعوبة �إكمال الحملة.
تمك��ن لن�سن في حملة تنقيب �شت��اء 1939/1938 �أي �آخر حملة قبل الحرب العالمية الثانية 
من موا�صلة الا�ستك�شاف في نف�س الموقع. وقد ن�شر النتائج ب�أخت�صار في التقرير الأولي الحادي 
ع�ش��ر م�ش�ريا الى �أنه من الم�ؤمل قريبا ن�شر تفا�صيل �أكثر ب�صورة تدريجية خا�صة فيما يتعلق 

أ.د.اسماعيل ابراهيم سعيد
رئيس قسم اللغة الكردية

»كويَ�ستان« ا�سم جميل ماخوذ من طبيعة كرد�ستان التي تتوزع 
بين المنطقت�ني الباردة »كويَ�ستان« والدافئ��ة »طرميان« اللتان 
تكون��ان م�سرح��اً لرحلت��ي الربي��ع والخريف للعوائ��ل المتنقلة 
بينهم��ا بحث��ا ع��ن الرع��ي . رح�لات تتخلله��ا �أوا�ص��ر المحب��ة 
وه��ي كانت مادة خام��ة لت�أليف الق�ص�ص والا�ساط�ري الغنائية 
الجميل��ة تعك���س نقاء و�صف��اء قلب افراد المجتم��ع في طبيعتها 

الزاهية بالوان الطيف ال�شم�سي .
     ال�شاع��رة »كويَ�ستان« جذورها تع��ود الى هناك، فهي فتحت 
عيناه��ا على �ضفاف نهر »الون��د« ورحلت عائلتها مع الاخريات 
بق��رار قا�س الى غرب البلد وت�ستق��ر في »الانبار« وفيها تدخل 
المدر�س��ة وتك��ون الاولى في مراحله��ا الدرا�سي��ة وتتق��ن اللغة 
العربي��ة، ومحطته��ا الاخ�رية »ال�سليماني��ة« وبج��وار جبل��ي 
وال�س�لام  المحب��ة  انغ��ام  »طوي��ذة« و »ثيرةمةط��رون« تن�ش��د 
وباللغتين الكردية والعربية متحدية ق�ساوة قرار ال�سلطة في 
حين��ه جاعلة من الالم فرحة وم��ن الا�ضطهاد نك�سة لمن يومن 
به��ا موك��دة بانها ابن��ة الجبل وال�صح��ارى والب��وادي والطيور 

.....
عا�شق��ة الحرية تغني للحياة موك��دة مقدرة الان�سان العراقي 
في بل��د الح�ض��ارات ب��ان يجع��ل م��ن التراجيديا لوح��ات ابداع 

مطرزة بايحاءات المحبة وال�سلام . 
     فه��ي ت�ربز �شاعرة مبدعة في العديد م��ن الم�سابقات الادبية 
وتح�ص��د الكث�ري م��ن الجوائ��ز و�شه��ادات الم�شارك��ة والتقدي��ر 
وع�ضوة في العديد من الاتحادات الادبية وتن�شر في الكثير من 

ال�صحف والمجلات العراقية والعربية في مختلف البلدان .
مهتمة ب��الادب الن�سوي وهي توكد بانه��ا تعني بالذات والروح 

وال�سلام والمحبة وحياة الان�سان ومعاناته في المجتمع .
تتج�سد افكارها في هذه الق�صيدة :

ويسألوني 

ابنة من انت...؟

انا ابنة 

الجبل حين

يتساقط عليه

الثلج ندفاً ندفاً

بقلب جمرة تتقد

ابنة الصحارى

وهي تناشد

حبات المطر

ابنة الشمس

وهي تتغزل بقمر 

بساعات السحر

ابنة الهدير

وهي تناغي بشجنها

جرف النهر

ابنة كل رسام
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الدين والظمأ الانطولوجي
قراءة تنويرية ومنهجية راقية 

روائي في سطور

عرض : المحرر الثقافي
يع��د  المفك��ر عبد الجب��ار الرفاعي من النخ��ب الفكرية 
القليل��ة التي �إهتم��ت بعلوم الادي��ان وفل�سفتهاومعارفها 
, وقدم��ت قراءات تت�س��م بالمو�ضوعية والتحليل العلمي 
بمنهجي��ة دقيقة ومقنع��ة للكثير من الظواه��ر المت�صلة 
به��ذا الحقل المع��رفي المرتبط بوجدان النا���س وذواتهم 

وارواحهم .
قي��ل ا�شهر قليلة �صدرت الطبعة الثالثة من كتابة المهم 
المو�س��وم : الدي��ن والظم���أ الانطولوج��ي لي�س��د فراغ��اً 
معرفي��اً وفكري��اً وا�ضحاً في المكتب��ة العربية الا�سلامية 
لمثل هذه الاطروحات , وليروي ظم�أ الجمهور للا�ستزادة 
المعرفي��ة بعيداً ع��ن الكتب التجارية الت��ي ت�سطّح وعي 
الاف��ق  وت�ضي��ق  والتع�ص��ب  التجهي��ل  وت�شي��ع  النا���س 

الفكري.
اع�ترف اولًا ومع��ي العديد من الباحث�ني والاكاديميين 
انن��ا ق��د ابتعدنا عن ق�ص��د او بدونه ع��ن فل�سفة الدين 
وبع��ده الفك��ري والان�س��اني الوا�س��ع وان�شغلن��ا بالدي��ن 
ال�سيا�س��ي او ال�شعب��ي او الطقو�س��ي , فجاء ه��ذا الكتاب 

ليعيدنا الى جادة ال�صواب وي�صحح خارطة قراءاتنا.
لا تمكننّ��ي ادواتي المعرفية من تقديم نقد علمي لكتاب 
الرفاعي القيم لذلك �ساكتفي بعر�ض �أهم الق�ضايا التي 
عالجه��ا ه��ذا المفك��ر ذي ال�شخ�صي��ة الراقي��ة والطراز 

الرفيع من ال�سلوك الح�ضاري والان�ساني الرائع .
ارى ان الرفاع��ي ق��د نج��ح في تق��ديم اجاب��ات مقنع��ة 
لت�س��ا�ؤلات مقلق��ة تخ���ص العلاقة بين الان�س��ان ودينه 
وف��كك ا�شكالي��ة الفقر الوج��ودي التي يعده��ا حقيقة 
يتفق عليها الكثير من الفلا�سفة والمت�صوفه والعرفاء . 

بع��د �إي�ض��اح م�صطلح الظم���أ الانطولوجي ال��ذي يتمثل 
بالظم���أ للمقد���س او الحن�ني للوج��ود وظم���أ الكينون��ة 
الب�شري��ة بو�صف وجود الان�سان وجوداً محتاجاً الى ما 
يثريه , وهو كائن متعط�ش على الدوام الى ما يرتوي به 
, يعر���ض الكاتب ن�صو�صه و�شروحاته ومعالجاته للظم�أ 

الانطولوجي للمقد�س من مداخل متعددة.
يتكون الكت��اب من �سبعة �أجزاء تتف��رع الى مو�ضوعات 
وعنوان��ات فرعية تغطي جميع نواحي الم�س�ألة المعرفية 

التي ت�صدى لها الم�ؤلف وهي :-
1-  ن�سيان الذات 

2- ن�سيان الإن�سان
3- عل��ي �شريعتي: ترحيل الدي��ن من الانطولوجيا الى 

الايديولوجيا.
4- التجربة الدينية والظم�أ الانطولوجي للمقد�س.

5- اي دولة بلا حياة روحية وقيم اخلاقية ؟ 
6- لا خلا�ص �إلا بالخلا�ص من ادلجة الدين.

7- تجديد التفكير الديني.
كما ت�ضمنت هذه الطبعة من الكتاب مقالات منتقاة مما 
ن�شر ح��ول الكتاب مع بع���ض مناق�شات الم�ؤل��ف مع العلم 
ان اكثر من خم�سين مقالة قد ن�شرت تعرف بهذا الكتاب 

منذ �صدوره وتناولت افكاره بالتحليل والنقد .
�أخيراً �أقول �أنه كتاب ي�ستحق القراءة والت�أمل.

وكاتب ي�ستحق ان نرفع له القبعة .

ا.م. د. عصام احمد ناصر/ قسم اللغة الاسبانية

 كات��ب و�سيا�سي ا�سباني. در���س الحقوق في بالنثيا وفجاة انخرط 
في �صف��وف الح��زب الجمه��وري, وخ�لال ه��ذه الف�ترة , اقترب من 

الاتجاه البالنثي الذي دعا اليه تودور يورينت.
وكانت لموهبته المثيرة للجدل مدعاة لنفيه الى باري�س, والذي كان 
عل��ى ات�صال بالتيار الطبيعي الفرن�س��ي, وكان نتيجة هذا التاثير 
عم��ل ادب��ي بعنوان ) الارز والف��خ( 1894, وفي الع��ام ذاته, ا�س�س 
�صحيف��ة )ال�شع��ب(, ذات الطاب��ع ال�سيا�سي, لتك��ون �صوت الحزب 
الجمه��وري الحاكم انذاك. بعد �سجن��ه وادانته من جديد في عام 
)1989(, ع��اد الى ا�سبانيا بعد ذل��ك ب�سنتين ليت انتخابه ع�ضوا 
في المحكم��ة ل�ست من المجال���س الت�شريعية. �ساف��ر الى الارجنتين 
بحثا عن فر�صة تحقيق طموحه في م�شروعين زراعيين, غير انهما 

لم يلقيا النور.
ا�ستم��ر في كتاباته الادبية  واختار ق��ي روايته )الكوخ(, اذ  كتب 
روايته )الكوخ( ع��ام 1898, ذات مو�ضوع واقعي تركزت احداثه 
ق��ي ب�ست��ان بلنثي والتي لاق��ت �شهرة عالمية, ع��اد مرة اخرى الى 
باري���س في ع��ام )1914( لين�شع��ل في مج��ال التالي��ف الادب��ي, اذ 
كت��ب واحدة م��ن ا�شهر رواياته العالمية بعن��وان )اربعة م�سافرين 
في �سف��رة( لت�صب��ح منعطف��ا في م�س�رية حيات��ه م��ن التخ�ص�ص في 

ال�سيا�سة الى الرواية.

بالفخاري��ات لك��ن الحرب العالمي��ة وما�آلت �إليه 
كانت عائقا �أمام �إتمام هذا العمل لحد الآن.

تم ب��ادئ الأم��ر ملاحظ��ة تطبي��ق ماكان 
يك��رره لن�سن ع��ن عملي��ة التنقيب: يمكن 
�أن ي�ص��ل عمق الحف��رة التي تم حفرها في 
حمل��ة التنقيب العا�ش��رة ال�شت��اء الما�ضي 
الو�ص��ول  م��ن  تمكنّ��ا  �إذ  م�تر  واح��د  الى 
الى ج��زء من الت��ل الأث��ري. وكان حجم 
الحفرة مربعاً x 20 20 متر. بعدها تمكنّا 
من و�ض��ع م�صد بعر���ض واف ب�إتجاه النهر 
لحماي��ة الحف��رة م��ن المي��اه المت�سربة. لم 
تكن نتيجة عملية التنقيب ال�صغيرة تلك 
مفرحة جدا. حيث تبّني ب�أننا تمكنّا فقط 
م��ن الو�ص��ول �إلى ج��زء �صغ�ري م��ن الآثار 
يتجه نحو ال�ش��رق ويمر بالحفرة التي تم 
التنقي��ب فيها ب�شكل قطري. وكما جاء في 
تقارير المنقبين العرب �أن الجزء الرئي�سي 

من الآثار يقع فعلا في قاع النهر.

يحمل ريشته

لينثر جمال الكون

بين اطياف الوانه

ابنة السهول

وهي تنام باحضان

المروج

ابنة الطيور
وهي تحلق

عبر فضاء
مواكب الروح

ابنة البوادي 
وهي تحتفل بعرس

نخيل مغترب
ابنة كل حرف

بديوان شاعر

ابنة كل كلمة

تنبت من القلب لتصل 

الى القلب  



عولمة أسرية وتنوع لغوي

�أط��رف م��ا لف��ت انتباه��ي في حدي��ث ال�سف�ري 
الإيط��الي خلال ح�ض��وره حفل �إع��ادة افتتاح 
ق�سم اللغة الايطالية م�ؤخراً، ا�شارته الذكية 
الى التت��وع اللغوي في العالم المعا�صر م�ست�شهداً 

بمثال �شخ�صي عن ا�سرته .
ق��ال ال�سف�ري ان��ه متزوج م��ن �سي��دة دنماركية 
في�ستعين��ان  الآخ��ر  لغ��ة  يجي��د  لا  وكلاهم��ا 
بالإنكليزية بو�صفها لغة معولمة الآ �إنه يتحدث 
مع �إبنتيه داخل المنزل باللغة الايطالية ، ولم 
يذكر ب�إي لغة تتحدث الزوجة مع ابنتيها .    

المهم ان ال�سفير الايط��الي نقل واقعة حياتية 
م��ن �أر�ض الواقع تعك�س جمالية التنوع اللغوي 

الذي بات يبهر العالم بطابعه المميز .
     �أظ��ن ان ال�سف�ري �أراد ان يق��ول لنا ان التنوع 
اللغوي لا يقف حاج��زا امام الحوار الح�ضاري 
والتمازج بين الثقافات الان�سانية، وقد نجح في 

ذلك .
حدي��ث ال�سف�ري الايطالي يط��رح ا�سئلة مهمة 
�أبرزه��ا : ه��ل دخل��ت فع�لا العولم��ة اللغوي��ة 
بيوتن��ا وبات علين��ا التكيف م��ع ا�ترشاطاتها؟  
وم��ا ت�أثيرات عولمة اللغ��ة والتنوع اللغوي على 
الأبع��اد الاجتماعي��ة والنف�سي��ة عل��ى �صعيد 
الفرد والأ�سرة ؟ �أم انه وداع حقيقي للاحادية 

اللغوية ؟
لا تعد حالة ال�سفير الايطالي اللغوية متفردة 
، ب��ل تكون طبيعية في ظ��ل الهجرات الم�ستمرة 
في  واللغ��ات  والثقاف��ات  الأع��راق  واخت�لاط 
الع��الم ، وح�ص��ول ح��الات التزاوج ب�ني رجال 

ون�ساء من لغات متعددة وثقافات مختلفة.
هكذا لاتكون اللغ��ة حاجزاً بين تفاعل الب�شر 
وان�صهاره��م في بودق��ة ثقافي��ة جدي��دة ذات 
هوية مغاي��رة تتمايز عن الأ�ص��ول الهوياتية 

الأ�صلية .
وان��ا ا�ستم��ع لحدي��ث ال�سف�ري الايط��الي طرق 
ذهني �س���ؤال خبيث مف��اده ان ح�صل��ت م�شكلة 
ا�سري��ة بين ه��ذه الأطراف متع��ددة اللغات .. 

كيف �ستُحل ؟ 
وب�أية لغة في ظل تلك المعمعة اللغوية ؟

    اظن انها �ستُحل – هذا �إن وقعت – بلغة �أخرى 
هي لغة الحوار الح�ضاري الهادف الراقي .

د. فوزي الهنداوي

التصميم والاخراج الفني: مصطفى أحمد مهدي
سكرتارية التحرير:  علي محمد رشيد       سعدون العبيدي 

                عواطف يوسف 

تصدر عن شعبة العلاقات والاعلام في كلية اللغات صحيفة اخبارية ثقافية شهرية

لـغــات
اللغات تحتفي باعادة افتتاح قسم اللغة الايطالية

الايطالية في بلاد الرافدين … زهرة جديدة تتفتح في بستان اللغات
         احي��ت كلي��ة اللغ��ات خلال احتفالي��ة كبيرة اعادة 
افتت��اح ق�سم اللغة الايطالية الذي تزامن مع يوم اللغة 

الايطالية .
         فق��د �شه��دت كلي��ة اللغ��ات ي��وم الاح��د 18 ت�شرين 
الث��اني 2018 احتف��الا بهيج��ا برعاي��ة ال�سي��د رئي���س 
جامع��ة بغ��داد الذي ان��اب ال�سي��د عميد كلي��ة التربية 
للعل��وم الان�ساني��ة اب��ن ر�ش��د ا.د ع�لاوي �س��ادر لرعاية 

الحفل .
      وب��دا الحف��ل بالوق��وف دقيقة �صمت وق��راءة �سورة 
الفاتح��ة عل��ى ارواح �شه��داء الع��راق الاب��رار ثم عزف 

الن�شيد الوطني العراقي .
       والق��ى ال�سي��د ممثل رئي���س جامعة بغداد كلمة ا�شار 
فيه��ا الى اهمي��ة اتقان اللغ��ات العالمي��ة بو�صفها ج�سرا 
للتوا�ص��ل الح�ض��اري والثق��افي م��ع ال�شع��وب والان�سانية 
،  ونق��ل تحي��ات وتمني��ات ال�سي��د رئي���س جامع��ة بغداد 
لق�سم اللغة الايطالية بالازدهار لخدمة م�سيرة التعليم 

العالي في بلدنا العزيز.
        والق��ى ال�سف�ري الايط��الي في بغ��داد كلم��ة حيا فيها 
كلي��ة اللغ��ات وق�س��م اللغ��ة الايطالي��ة م�ؤك��دا اهمي��ة 
التن��وع اللغ��وي في بلد ح�ض��اري مثل الع��راق وعا�صمته 
الجميل��ة بغ��داد . وقال : ” ان العراق ه��و مركز ال�شرق 

الاو�سط ونفتخر بوجودنا فيه “.
        واب��دت ال�سي��دة ع. عمادة كلية اللغات ا.م.د غيداء 
قي�س ابراهيم في كلمتها �سرورها بعودة الدرا�سة في ق�سم 
اللغة الايطالية وا�ستعر�ضت تاريخ هذا الق�سم منذ عام 
2002 ودور الطاقات العلمية ال�شابة فيه وثمنت ا�سهام 

الجانب الايطالي في دعمه.
       والقى الا�ستاذ �سعد الطائي احد م�ؤ�س�سي ق�سم اللغة 
الايطالي��ة كلمة بارك فيها عودة ق�سم اللغة الايطالية 
وقبول الطلبة الجدد في��ه وا�ستعر�ض البدايات الاولى 
لتا�سي���س الق�سم وما ب��ذل من جهود عراقي��ة وايطالية 

من اجل تر�سيخ الم�سيرة العلمية فيه.
       وت�ضم��ن الحف��ل جل�س��ة علمي��ة ع��ن تجرب��ة تاهيل 

ا�سات��ذة ق�س��م اللغة الايطالي��ة وحوارا ع��ن الدرا�سات 
الايطالي��ة العربي��ة  ودور الق�س��م في م�شاري��ع التع��اون 
الثق��افي بين ايطاليا والعراق ، و�شارك في هذه الحوارية 
الا�ستاذ الدكتور محمود �سالم ال�شيخ من جامعة فلورن�س 
والملح��ق الثقافي والتج��اري الايط��الي انتونيو بوجوني 
والدكت��ور به��اء نج��م محم��ود والدكت��ور قا�س��م محمد 

غزال من ق�سم اللغة الايطالية.

ح�ص��د ا�سات��ذة كلي��ة اللغ��ات ث�لاث جوائ��ز نتيجة 
علمي��ة  م�سابق��ات  في  قدم��ت  ابداعي��ة  اعم��ال 

ومهرجانات ثقافية.
فق��د نال��ت التدري�سي��ة في ق�سم اللغ��ة الالمانية ليلى 
جه��اد الجائ��زة الاولى في م�سابق��ة ترجم��ة ال�شعر 
الت��ي نظمته��ا جمعي��ة المترجمي�ني العراقي�ني كم��ا 
ح�صل��ت التدري�سي��ة في ق�س��م اللغ��ة الا�سباني��ة �أ.م 

ليل��ى فا�ضل ح�سن على الجائ��زة الثانية في الم�سابقة 
نف�سها. 

الى ذل��ك ح�صل التدري�سي في ق�س��م اللغة الفار�سية 
المدر���س ح�س�ني عل��ي عبا�س عل��ى جائ��زة المثقف في 

م�ؤتمر القمة الثقافي العربي الاول. 
وح�صل الطالب في ق�سم اللغة الانكليزية علي رحمن 

على جائزة ا�صغر مترجم من جمعية المترجمين. 

اللغات تحصد الجوائز

العدد 15 - كانون الثاني 2019

عرض النسخة ركن قراءة لطلاب اللغة الفرنسية
الالمانية لفلم الرسالة 
كلي��ة  في  الألماني��ة  اللغ��ة  ق�س��م  نف��ذ 
اللغ��ات فعالية مميزة ي��وم الاربعاء 12 
ك2018/1 بعر���ض الن�سخ��ة الألمانية 
لفل��م الر�سال��ة بمخت�رب اللغ��ة وقي��ام 
طلبة المرحلة الرابعة بتدريب وتطبيق 
على الترجمة الفورية �صوتاً و�صورة في 

در�سيّ المحادثة والترجمة .
    وت�أت��ي هذه الفعالي��ة في �سياق �إيجاد 
�سبُ��ل وو�سائ��ل �إبتكاري��ة ت�سه��م برف��ع 

الم�ستوى العلمي للطلبة .
    و�شه��دت الفعالي��ة تفاع�لاً كب�رياً من 
الإيجابي��ة  النتائ��ج  ب�سب��ب  الطلب��ة 

المثمرة لها . 

       �أطل��ق ق�س��م اللغ��ة الفرن�سي��ة 
مبادرة ثقافية متميزة تهدف الى 
ت�شجيع القراءة لدى طلبة الق�سم 
و�إث��ارة نقا�ش��ات ثقافي��ة با�شراف 

التدري�سيين .
      وتتمث��ل المب��ادرة باجتماع عدد 
من طلبة الق�سم دوريا حول طاولة 
لقراءة �أحد الكتب المختارة باللغة 
الفرن�سي��ة وبدء ح��وارات علمية 

ب��شأن م�ضامين الكتاب .
هيئ��ة  �أع�ض��اء  ت�ربع  وق��د        
التدري���س بمجموع��ة م��ن الكت��ب 
والم�ؤلفات في حق��ول اللغة والأدب 
ت�ص��رف  تح��ت  لتك��ون  الفرن�س��ي 

اع�ضاء النادي .
      وت�ش��رف التدري�سيت��ان �أ.م.د. 
ذكاء متع��ب و م.د. فري��ال �صال��ح 
عمر عل��ى الن��ادي حي��ث تتابعان 
جل�سات��ه وتوجهان الطلب��ة ب��شأن 
ونقا�شه��م  للكت��ب  اختياراته��م 

ب��شأنها


